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بن یاب 


الحمد لله على ما أولئ وآنعم ء. وتفضل I‏ عم بالقلم ۷ 
الإنسان ما لم يعلم . 

والصلاة والسلام على المنعوت بالرحمة للعالمين والنعمة التامة » سيدنا 
ومولانا محمد الحاكم ببيانه علئ کل بیان c‏ والمؤتم بفصاحته وبلاغته كل 
لسان » وعلی آله الأخيار » وأصحابه الأبرار » فى كل مكان وزمان . 

+ ANI 

رشق بين الفينة والفينة tle‏ تید يك العربية » لا ba‏ دمل في 

تصالها حقدا دفيئاً لما م الله به عل عباده . 
a pr‏ في الأرض ۰ وتسوية الکامل بالناقص ‏ والعالم 
بالجاهل . 

وتبغي وراء ذلك آمرا ij ote‏ تبط Ge‏ على منهج الحق ء 
واستبدال الأدنئ بالاعلی . 
٭ وال من وراتهم محيط Gey í‏ الله الحقّ بكلماته ولو كرة 
المجرمون. ٠‏ 
2 ولقد اجتهد الأقدمون والمحدئون في صيانة حياض هلذه اللغة الغرّاء 
الشريفة . 


فوضعوا في علومها مصنفاتِ وکتباً s‏ ورسائل ‏ منها الم لفات 
المبسوطة ‏ ومنها الأصول الجامعة » ولکل منها SU‏ وغرض . 

وها ببراعة JE‏ نظیژها تتجلّیٰ فيها Kie‏ الاستقراء والنظر » oy‏ 
لبحث وحسنٌ التأصیل » حتی لتکاد تجثو OSH‏ وترتخي الأنامل عن 
الأقلام « آمام ما خلّفه لنا آولئك السادة الاعلام . 

ومن تلك الکتب التي Éis‏ حملها وعم نفعها DUS‏ « العوامل المئة ) 
لعلامة العربية » ومؤسس علم البلاغة ء الامام عبد القاهر الجرجاني e‏ أحد 
الأعلام الأفذاذ الذين قلٌ أن يجود الدهر بمثلهم ‏ وعبقري مبدع مبتكر بما 
خطّت أنامله من معارف أبهرت الخاصة فضلاً عن العامة . 

زوّد المكتبة العربية ہما لم يسبق áð‏ » بل بما سس لمدرسة من بعده. . 
ما زال طلاّبها اليوم في تزايد وتکاثر » وکل المدارس حولها ea‏ بها . 
ناهل من معينها . 

وکتابه « العوامل المئة ) من آثاره الجليّة ‏ علئ لطف حجمها التی تدلّل 
عل أصول منهجه رحمه الله في التأليف » هنذا المنهج الذي عم úse‏ 
Zabel‏ بمجمله ء وأصّل لمن جاء بعده . 

تری فيه بحلاء العقلية الكلامية في التحليل والتحاكم » والجرجاني 
أستاذ من أساتيذهم يومئذ í‏ واللمسة المنطقيّة » والنظرة الشمولية » حتی 
تراه فيه وفي غيره من كتبه يصير بعلوم العربية إلى بدهيات SGT‏ ء ثم ينطلق 
في تركيبها لرفع صروحها بلغة القضايا والاستنتاجات الخفية . 

فكأنه رياضيئٌ لغوي » ومنطقي نحوي . 


۸ 


هلذه هی السمة العامة لهده المدرسة ‏ والتی تفارق - بلا شك مدرسة 
مالك على الجميع رحمة الله . 

فلو قمت لا العوامل المتة » لتزیده حرفاً. . لحاءت زيادتك «em us‏ 
ولو رمت اختصار حرف منه. . لوسم الکتاب بالنقص والخلل . 

فهو کحدٌ الكلمة » جامع مانع » وفيصلٌ حاسم » هلذا على العموم . 

و« العوامل » يحتوي من أصول هلذه اللغة على UT‏ 

واللغة عامل ومعمول وعمل . 

ومن بین العامل . . بیّن المعمول والعمل : 

ولهلذا نری عناية جلية لهلذا المختصر اللطیف بشروح as‏ بالعشرات ۰ _ 
ومنظومات وتعلیقات » وعناية غالب من تمیل نفسه إلى المناهج العقلية › 
ومن لم يألف مساقات العربية . .. إلى درس وتدریس کتب هلذا المنهج . 
PU‏ رآسها « العوامل المئة ) ; 

ولقد حظیت دار المنهاج بمتابعة مسيرة دعم العريية وعلومها ومناهجها 
التعليمية ؛ إذ قامت بالعناية الفائقة لمتن « العوامل € . 
فقام محققه بضبطه ضبطاً كاملاً ء والتعلیق على ما يجب التنبیه عليه . 
وخاصة ممأ el‏ علی = a‏ الوغفتهدة 4 0 مرتباً مقسماً 

رسب بر بس IU te‏ 


۹ 


المنعوت ب« الضوابط الكلية » c‏ واخ هو « كفاية المرام ا وشرحه 
( هداية الفخام ) مما بټنه وأشار إليه محققه . 

وختاماً : ظ 

نسأله سبحانه أن يتمم الفضل ويوسع الأجر » وأن يمد الجميع بالعون 
والتابید í‏ والتوفيق وحسن الختام . 


Af 
VA عم‎ aad امام‎ 
atl 5) ۲ al! TT 
AW fh 
مال"‎ aZ 
) م‎ EVE أو‎ £V) — dr 
اول د‎ 
هو نادرة الزمان » ونابغة الوقت » وواضع علم البلاغة ومؤسسه » شيخ‎ 
العربية . ۱ ظ‎ 


مجد الاسلام آبو بكر عبد القاهر بن عبد الرحملن بن محمد الجرجانی 
مولدا وسکناً : الشافعی Lajo‏ ۳ 





(١)‏ نظر ترجمته في « gb‏ القصر E‏ ( ۲/ ۱۵-۱۲ ) » وه نزهة الألباء في طبقات الأدباء ؛ 

(ص a ٥٤١٣‏ و« سیر أعلام النبلاء ٣٤٤ -4۳۲/۱۸ ( ٤‏ ) ء و« تاريخ الاسلام t‏ 

Con cot ٣ (‏ ء وه العبر في خبر من ذهب ٢‏ ( ۲۷۹/۳) » و« فوات الوفیات » 

( ۳۹/۲ ۳۷۰ و« الوافی بالوفيات € )84/14 ١١‏ ) ء و( طبقات الشافعية 

الکبری € ) e ) ٥٥١ ١549/5‏ وه طبقات الشافعية ) (۱/ ۲۵۳-۲۵۲ ) لابن قاضي 

شهبة » ول بغية الوعاة » ( ۱۰۷/۲ ) ۰ و« شذرات الذهب € ) ۳۰۹۰۳۰۸/۵ 

و« عالم اللغة عبد القاهر الجرجاني » للدکتور البدراوي زهران » ومقدمة الدکتور 

کاظم بجر المرجان لکتاب « المقتصد » شرح الإيضاح » وغیرها من المصادر 
والمراجع . 


١١ 


ولادته ونشاته وطلبه العلم : 

ولد الامام عبد القاهر في مدينة جرجان"" » ونشأ بها » فطلب العلم 

تئ فاق أقرانه » ولا ُعلم أنه رحل من بلده في طلب العلم""" . 

الشيخ أبي علي الفارسي . 

وأما ما ذکره الامام السيوطي من أنه : ( لم يأخذ عن غيره ؛ لانه لم يخرج 
عن بلده )۱ : فتسلم له إن لم يكن عبد القاهر الجرجاني عمر طويلاً » وآما 
إن كان عکسه. . فلا ؛ OY‏ الادیب باقوتاً الحموي ذکر من شیوخ عبد القاهر 
fe‏ بن عبد العزیز الجرجانی قاضی القضاة » المتوفی سنة ) ۳٩٣٣‏ ه ). 
قال : ( وکان الشیخ عبد القاهر الجرجاني قد قرأ عليه واغترف من بحره » 
وكان إذا ذکره في کتبه تبخبخ به » وشمخ بأنفه بالانتماء s «J|‏ 


وفي کلام الانباري إشارة إلى هلذا ۱ 





(۱) جرجان : مدينة مشهورة وكبيرة من مدن فارس » ذات مياه كثيرة » وأراض واسعة من 
أجمل مدن العالم » قال الشاعر : ( من الکامل ) 
هي جنة الدنيا التي هي سجسج رضیٰ بها المحرور والمقرور 
انظر 9 معجم البلدان € ) ۱١۲-۱۱۹/۲‏ ) . 

(Y)‏ انظر ١‏ نزهة الألباء فی طبقات الادباء " (ص ۳٠١‏ ) ء و« تاريخ الاسلام » للذهبي 
 ) ٥٥٥٥/۳٢٣ (‏ وه بغية الوعاة (٩‏ ۱۰۱/۲ ) . 

. ) ۱۰۷۱/۲ بغیة الوعاة(‎ (Y) 

)£( معجم الأدياء ( ۵/ ۱۸۲ ) . 


قال الانباری بعد ذکر شیخه أ بي الحسین الفارسي : ( وکان یحکی عنه 
Les‏ 4 لال لم یلق Lied‏ شهرراً ئي علم العربية یره ؛ لاه لم یخرج هه 
جرجان في طلب العلم » وإنما Lb‏ عليه gif‏ الحسین فقرأ عليه "١)‏ . 
ok kh‏ سم 7 
٠‏ وقد ee Pas | AN‏ ولا د يمتنع أن يكون أخذ عن 
غيره في علوم سای سر میں ۱ 
dole‏ وفضله وثناء العلماء عليه : 
قال معاصره أبو الحسن الباخززي واصفاً إياه í‏ ( اتفقت علیٰ إمامته 
الألسنة © وتجمّلت بمكانه وزمانه الأمكنة Por TRI‏ عليه cb‏ 
العناصر € aj,‏ عقود الخناصر . 
فهو فرد في علمه الغزیر » لا بل هو العلم الفرد في الأئمة 
المشاهیر )''' . ۱ ظ 
وقال الم مام السبكي eU Les) i‏ المشهور . المقصود من جمیع 
الجهات » مع الدین المتین » والورع والسکون )”" . 





. ) 7١4 نزمة الالباء فی طبقات الأدباء ( ص‎ (Y) 
. )۱۲/۲ ( دمية القصر‎ (CY) 
. ) ١594/6 ( طبقات الشافعية الکبری‎ (Y) 


۱۳ 


الف الامام عبد القاهر مولفاتِ مفيدة وقيمة » منها : 

« شرح الفاتحة » في مجلد واحد . 

و« إعجاز القرآن » الكبير والصغیر ‏ وهما شرحان لکتاب « اعجاز 
القرآن » لأبي عبد الله الواسطي . 

وا المغني ‏ في ثلائین مجلداً í‏ وهو شرح حافل على کتاب 
الويضاح ( لابي علي الفارسي : 

واختصر هلذا الشرح في ١‏ المقتصد » . 

وله « العوامل المئة » وهو کتابنا هلذا . 

وشرخه بكتاب « الجمل » . 

ثم شرح « الجمل ‏ في ١‏ التلخيص ٩‏ . 

وله « العمدة » أو « العمد » في الصرف . 

و« أسرار البلاغة » . 


و« دلائل الإعجاز » وغيرها . 


لا مام عبد القاهر رحمه الله تعالیٰ شعر جید أورد مير "x Lax o‏ 
مهوا (C‏ 





. ) ۵۱-۵۰/۱۹(» وه الوافي بالوفیات‎ cC ٠١-٠۲ /۲ (۰ انظر « دمية القصر‎ (Y) 


Y 


قال فى شكاية الزمان وأهله : 
أي c3,‏ هلذا الذي نحن فيه 
كلما صارت العقول ET Ts‏ 

وقال Lal‏ : 
هللا ون i‏ لیس ف 
لبو يرد به صاعل 

وقال : 
فان من يمدحكم كاذباً 

ومن شعره Lá‏ : 
لا يوحشنك آنهم ما ارتاحنوا 

۱ ولو‎ . a ۱ 
i | : وفانه‎ 


ولم یزل مقیماً رحمه الله تعالیٰ 


فقتل دجا بالق اس والتشه 


( من مجزوء الکامل ) ٠‏ 
سسوی النذالة والجهالة 
لا día ala‏ اال 
( من السریع ) 


مادام Le‏ سالماً ناطقاً 
يخسن أن یهجوکم صادقاً 

( من الوافر ) 
مما oA‏ علیهم المداح 


بیض المرايا والوجوه قباح 


بجرجان يفيد الراحلین إليه » والوافدین 


عليه إلئ أن توفی سنة ( ٤۷١ھ‏ ) ء أو( 1۷ هم ). 


yi ۴ 7‏ رهس d "n te‏ ۰ 
,سای , وروی ثرا شا بس Mr)‏ 


پت 


3 


L3 


رر 
الما لع نره لشت VI PT‏ 
.ېټم مب بوي 
eZ.‏ الل OM‏ 
Ca W.£ M ££)‏ 


١ | 8 e ;‏ 
سوت عر سب ف العا ېټلام بو 
الحمد لله الذي آکرم هلذه الامة المحمدية بالعلماء العاملین . 
والصلاة والسلام على من أرسله الله y‏ حمه للعالمین 6 PUT‏ أله 
أما بعد : 
فان ( بُون ) قرية من أقدم القرى الداغستانية » وهي مشهورة من قديم 
الزمان بمعدن العلم والعلماء » ورجال الدين الأتقياء . 


خرج منها عشرات من العلماء الأذكياء » وامتاز منهم العلامة 


(۱) هلله الترجمة کتبها حفید المترجم له العالم عز الدین بن محمد بن je‏ الدین بن 
عبد السلام البوني ء فشتها كما کب 


عبد السلام بالعبقرية بلا مراء » كما شهد له بالکمال معاصروه من العلماء ؛ 
كأمثال محمد علي الجوخي"" ۰ ومسلم العُرادي ۰ والحاج مرتضی علي 


E Por, 
AS إليه . المحفوظة حتی الان بين‎ io عناوپن مکتوباتهم التي‎ 


الموروثة » يزيد عددها من مثة رسالة ورسالة . 

ولد هنذا العالم الربانی سنة ) CLA ٤٤٤١‏ فی ليلة الأحد من شهر الله 
المبارك رمضان » من أسرة معروفة بالفضل والکرم والعرفان . 

وكان والده وأستاذه القاضي محمد الکبیر من العلماء المشهورین 
بالتقوی والشجاعة » ويعود الفضل الأكبر فى بناء شخصية ابنه إليه . 


(Y)‏ هو من تلامذة القاضي عبد السلام العلامة الفقيه محمد على بن محمد ميرزا بن محمد 
علي بن حجعلي بن مَوْرى الجوخي » المولود سنة ( ٤٩٤١‏ ھ ) » لقد طلب العلم حتى 
فاق أقرانه . وصار أعلم أهل زمانه » وأفقه فقهاء أوانه » ومن مولفاته : « الفتاوى 
الچوخية » المشهورة في داغستان » لا يخلو بيت علم في تلك الناحية من هذا الكتاب ء 
إنه عمدة في الفتوى » وحين أدركت دار المنهاج أهمية الكتاب. . شمرت عن ساعد الجد 
لتحقيق الكتاب وإخراجه إخراجاً يتناسب مع نفاسة الکتاب ‏ ويخرج قريباً إن شاء الله 
تعالى » توفي هذا العالم الجليل سنة ( ٥٥٣١‏ ه ) رحمه الله تعالى رحمة واسعت 
وأسكنه فسيح جنانه . 

قال فی « فتاویه ٤‏ ( ص 77 ) واصفا یاه : ( المحقق » علامة العصر عبد السلام 

. البوني ) » وفي موضع آخر منه ( ص٤١٦‏ ) : ( محقق العصر ومدقق الدهر ۰ الذي شاع 
صيته في الافاق » فوقم ببراعته الاتفاق » أستاذي وشيخي الرباني الشيخ عبد السلام 
البوني ) . 


۱۷ 


UIS,‏ معاصرین للامام de‏ ذي العلا . ۷ ۲۳۶ له في إنفاذ 
الأحكام الشرعية في القرئ”'' . 

تولئ عبد السلام عدة سنوات على وظيفة الإفتاء فی ناحية CEES)‏ 
قبل الانتقال إلى ( تمؤخان شورئ ) » ومن سنة ( ۱۲۸۷ھ ) ال سنة 
(array)‏ تولّی القضاء في ديوان المحكمة AMEN‏ فی ( قلعة شوری ) 
عاصمة داغستان سابقاً . 

وفي حياته القصيرة وهي ستون le‏ . مع كونه مسقاماً - استطاع 
رحمه الله DRE‏ اوا مد داید ورا ا ی 


أهمية e‏ آغنی به الادب العربي البديع . 
ومن أهم آثارہ التي وصلت | إلينا قصيدته المشهورة فى سيرة خير البرية 
ومغازیه »> وهي منظومة طويلة تحتوي زهاء ثلاث مئة وخمسین oy‏ 


(۱) شيخ الاسلام المجدد شمٰویل بن دِنکو محمد الكنراوي الأواري » المشهور بب( الامام 
شامل ) » ولد في قرية مره في حدود سنة ( ۱۲۱۲ه-) e‏ ونشأ فیها » وعند بلوغه حد 
التکلیف . . صاحب العالم الامام غازي محمد » وقرأ عليه العلم ؛ وسافر معه فی طلب 
— في المناطق الجبلية والسهول . 

خذ العلم عن آکابر علماء داغستان مثل : الشیخ المحقق سعید الهركاني » وصاحبه . 
M‏ الامام الادیب غازي محمد الشهید صاحب کتاب ١‏ إقامة البرهان على ارتداد عرفاء 
داغستان » حتی بلغ ذروة المجد » وفاق آقرانه » أثنى عليه العلماء والعامة í‏ تصدی 
للروس المحتلین مدة ( ۲۵ ) سنة جھاداً في سبیل الله » وممن أثنى عليه العلامة إبراهيم 
الباجوري رحمه الله تعالى ؛ وأرسل MN‏ ليه العلامة حسن الدمياطي المدرس في iKa‏ 
المشرفة رسالة وصلته وهو في معركته في قلعة چوخ سنة ( ۸۱۲3۵ ) » توفي هذا الإمام 
المجاهد في المدينة المنورة سنة ( ۱۲۸۷ھ ) ودفن بالبقيع » رحمه الله تعالى . 
ينظر « التذكرة » للعالم عبد الرحمن بن جمال الدين الغمقي الحسيني » وه نزهة الأذهان 
في تراجم علماء داغستان » للعالم نذير بن محمد الدركلي . 


۱۸ 


وأخفاها حتی يرى النبي صلی اللہ عليه وسلم في المنام ويأذن له للافشاء . 

وعلیها شرح لاذکی تلامیذه عُمَخان العَنْدِي » وسماه ب« فحوی 
الخطاب في حق النبي والال والاصحاب » . 

ومن آثاره : منظومة « المختصر » في علم العقيدة وشرحها ء ومنظومة . 
١‏ مئة عامل » في النحو » وقصيدة وعظية c‏ وترجمها | إلى الأواریة تلمیله ٠‏ 
العالم OUS‏ علي GERI‏ » وغيرها من المنظومات القصيرة المكتوبة في 
بعض المناسبات . ۱ 

خلف العالم عبد السلام ستاً من البنات » وهر : فاطمة » زاهدة . 
iud‏ > رقية » خاتمة » حبيبة » وتوفیت خاتمة في حياته » وابنين الأکبر 
عز الدین» والأصغر محمد وکانا أيضاً عالمین مشهورین بالتقوی والورع 
وسافر محمد إلى بيت بيت الله الحرام Á‏ ورجع ومات» ولم يبق له خلف . 

وأما عز الدين : فتوفي وهو في ثلائین من عمره تاركاً حلفه ابناً وحيداً » 
لمستی بمحمد » وأصبح أيضاً من أبرز علماء عصره » ولم تنقطع سلسلة 
العلم من نسل العالم عبد السلام حتى الان » ولم ينطفىء نور العلم 
والمعرفة في القرية ولو هبت عليها عواصف الشيوعيين المتراکمة ‏ 
" جزی الله تعالیٰ خير جزاء لهلؤلاء الأمجاد »> ووفقنا لاقتفاء أثرهم بالجد 
والاجتهاد c‏ متمسكين بالكتاب والسنة بلا انحراف إلى اليمين والشمال . 

انتقل العالم عبد السلام إلى الرفيق الاعلی في عصر يوم الأربعاء من ذي 
الحجة سنة ( ٤٣٣١‏ ه ) e‏ جزاه الله تعالی جزاء آوفی . 

الین ذوا ملا م کال P ee‏ 


۱۹ 


ALMAE ie vs 


اعتمدنا فی إخراج « العوامل المئة € على ثلاث نسخ خطية » ومطبوعة 
و احدة . 

الأولی : نسخة المکتبة الأزهرية » ذات الرقم ( ۳۳۷۰۷ عام » ۲٦۸٢‏ 
خاص ) . 

تقع في ( ٤٢‏ ) ورقة › عدد آسطرها )4( آسطر » متوسط کلمات 
السطر الو احد CY)‏ کلمات . 

خطها نسخي جمیل » وبلونین متخایرین . 

ولم یکتب تاريخ نسخها . 0 

ورمزنا لها ب( اً ) . 

الثانية : نسخة آحد المکتبات الخاصة في داغستان المحروسة من کل 
سو ۶ . | 

تقع بين مجموعة من الرسائل في ( ۱۷ ) ورقة » عدد أسطرها CV)‏ 
أسطر » متوسط كلمات السطر الواحد ( 8 ) كلمات . 

وفي هامش هلذه النسخة منظومة « العوامل المئة » للقاضي عبد السلام 
البوني ۰ وبعض الفوائد المهمة المتعلقة بالكتاب . 


Ya 


HEFTE 


وتاریخ نسخها سنة ( ٥٥٣١‏ ه ) . 

ورمزنا لها ب( ب ) . 

الثالثة : نسخة مكتبة جامعة صلاح الدین ب( آدرنة ) في ASS‏ 

تقم في CVA)‏ ورقة » ote‏ آسطرها (V)‏ آسطر e‏ متوسط كلمات 
السطر الواحد ( ٦‏ ) کلمات . 

خطها نسخی واضح . 

تم الفراغ من نسخها سنة Cadet)‏ بيد الحاج بكر بن أحمد . 
رحمه الله تعالی . 

ورمزنا لها ب( ج ) . 

الرابعة : مطبوعة داغستانية قديمة » طبعت في بلدة تمؤخان شوری ؛ 
عاصمة داغستان سابقاً . 

تقع بين مجموعة من الکتب المدرسية ‏ وعلی هامشها تعليقات مفيدة 
LS)‏ علماء داغستان . 

ونحن بدورنا أثبتنا بعضها في طبعتنا pita‏ للفائدخ . 

ورمزنا لها ب( غ ) . 

TE 

وأما في خراج « نظم العوامل € لنجل سیبویه آحمد الحنبلي í‏ فاعتمادنا 

علی نسخة واحدة » وهي : 


۳۱ 


تقع في ( (Y‏ ورقات » وعدد أبياتها ( ۱۰ ) بيتاً . 
لطا تان ما . 
ولم يكتب تاريخ نسخها . 
بد 3k e‏ 
وفي |خراج « كفاية الکرام نظم العوامل المئة » اعتمدنا على نسختین 
۱ يتين ۰ l‏ 
الأولىا : نسخة مکتبة العالم محمد طاهر بن شيخ ال سلام الشيخي 
الخاصة c‏ المتوفیٰ سنة ( ١٤١٣ھ‏ ) بداغستان . 
| 5 
تم الفراغ من نسخها في ) ۲۰ ) من رجب سنة ( ۱۳ هب ) . 
الثانية í‏ نسخة بهامش « العوامل » التي رمزنا لها ب( ب ) . 
3e de‏ 26 
Ll, -‏ « هداية الفخام شرح كفاية الکرام » í‏ فاعتمادنا في إخراجه بهذا 
الشکل الأنیق على نسخة واحدة وجيدة من |حدی المکتبات الخاصة في 
داغستان المحروسة ٠.‏ 
تقع بين مجموعة من الرسائل في ( ١5‏ ) ورقة » متوسط عدد آسطرها 
( ۱۷ ) سطراً » ومتوسط کلمات السطر الواحد ( ۱۲ C‏ كلمة . 


YY 


. وعلیها تعلیقات مفيدة í‏ وعناوین جانبية . 
| تم نسخها سنة (ANTT)‏ بيد الطالب محمد بن نصطفی الطْسّي € 


TT 


۔ اتبعنا طريقة إخراج النص الکامل من الاصول الموجودة عندنا » بدون 
أن نعتمد على واحدة منها أصلاً » ثم نقابل الاخری علیها . 

وهلذا مع إثبات الفروق المفيدة ذات قيمة وأهمية . 

-وضعنا العناوين المناسبة للأبواب والفصول € تسهيلاً على الطالب 

-شکلنا « العوامل المئة » ونظمى العوامل المئة » شكلاً كاملاً ؛ 
لأهمية ذلك فی كتب المتون المدرسية ؛ Lely‏ « هداية الفخام » : فشكلنا 
المواضع الإعرابية في الغالب . 

-اخترنا الفوائد المهمة من النسخة الداغستانية ل« العوامل المئة ) » 
وأثبتناها بالهامش . 

۔علقنا على بعض المواطن التى رأينا أنها بحاجة إلى التعليق . 

ترجمنا للعلامة عبد القاهر الجرجانی والعلامة عبد السلام البونى 
ترجمة وجيزة تعرف بهما وبكتابيهما . 


كتبنا عمن اعتنیٰ ب العوامل المئة » شرحاً ونظماً وترجمة . 


yt 


ونسأل الله عز وجل أن ينفع بهلذه المجموعة í‏ ویرحم مولفیها í‏ ویغفر 
UJ‏ ذنوبنا ء ویتوب علینا توبة نصوحاً í‏ ویجمعنا ووالدینا مع النبي صلی الله 
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الحمُد لله رب العالمین › و الصلاة و السّلام على محمد í‏ واله 


. وصخبه أجِمعِينَ‎ 
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وبعد‎ 
x3 ty AG ke لشیم لما‎ Ad علی ما‎ l في‎ et of 
١١ Lis مه‎ ache الله تعالیٰ‎ A yogi 


وهي تنقسم ال قسمین 





O)‏ فان sc‏ المبتدأ والخبر يجب أن یتطابقا Ísl jó)‏ وجمعاً » وتذکیراً baby‏ إذا كان 

لخر ye‏ ام rig‏ یج وال 
. قلت : لا نسلم أن التطابق بينهما واجب مطلقاً » بل نما يجب التطابق اذا 

وو ٢:: i‏ 
كان مفرداً لفظاً » لكنه جمع معنیٗ Ub‏ على التعدد والكثرة ؛ كالجمع » فحینٹذ 
یتطابقان . اه هامش ( غ ) . 
قال الشيخ أحمد الفطاني رحمه الله تعالیٰ في « تسهيل نيل الأماني » ( ص ٤‏ ) : 
( هلذا بحسب ما أراد المصنف ذكره في هلذا المختصر . ؛ أو بحسب ما لا يستغني عن 
معرفته الداخلون في هلذا العلم » كما صرح به في الآخرء Np‏ فهي أكثر من 
المئة ) . 


۳۹ 


ای 
o ae 5 d y^‏ ار " ص 
فاللفظيّة منها : تنقسم إلى قسمي 
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rd e =‏ 


Y جد سه‎ ur سر ټل هه‎ 
p "ass e Helin 


اث م * 


A‏ سے do =” a‏ وتس 
ze ee JG‏ منها : Sr‏ وَتَسْعُون عَاملاً . 


)1( وانما قدم اللفظية على المعنوية ؛ لن العامل اللفظي آقوی من العامل المعنوي ؛ لأنه 
آمر محقق í‏ والمعنوي آمر اعتباري » وقيل : نما قدم € لان اللفظية أقویٰ ؛ لانها 
تعرف بالحسٌ البصري والقلب معا í‏ والمعنوية تعرف بالقلب فقط » وما تعرف 
بشیئین ينبغي أن يقدم على ما تعرف بشيء واحد . اه هامش (غ ) . 

(Y)‏ وفي بعض الشروح : Lo]‏ قدم السماعية على القياسية ؛ لکثرته » والقیاسنُ : أن يقدم 
الاقل ؛ مثل الواحد على الاثنين » وهلذا ورد عل لفظي ومعنوي » وتقول : إنما 
قدمها علیها لتقدمها في التقسیم » ورعاية للترتیب الذي بين قوله : لفظية ومعنوية ‏ 
ولیکون علی نهج واحد . اه هامش (غ ) . 
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[ العوامل السماعية [ 


وَأَلْسَمَاعِيّة منها : ت pis‏ علی BSG‏ عشر شر نوعا 


[ حروف تحر الاسم الواحد [ 
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)۱( وانما قدم حروف الجر على حروف النصب ؛ لأن الجار عامل — بخلاف 
الناصب ۰ فانهم اختلفوا في أن الناصب هو الحرف أم الفعل في قولهم : 
الماء والخشبة , اه هامش ( غ ) . 

(Y)‏ «الاول للالصاق. . . ) إلخ. . في الکلام مسامحة ؛ OY‏ الالصاق لا بفارقها في 
جمیع المعاني » كما في « مغني اللبیب » [۱/ ۱۳۷] فراجعه » فالاولی إيراد ( فقط ( 
عقب لصاق . اه هامش ( غ ) . 
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Es ۰ : A 1 ۳‏ ا سے PI‏ = 
SJ 3 -‏ : للمصاحبة t‏ نحو | خرج رید د بعشیرته ؛ آي 7 


بصخبة عشیرته 8 


T Ue ed a ار و"‎ ue 5 * wl “ 

IGA : es -‏ ؛ 485 بعت هذا Wg‏ ؛ أ : يلت هنذا 
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و : OEG‏ ؛ تخر : هَل رَد بقائم ؛ أَيْ : هل (MS SS‏ 
وکقوله تعالی EA IA:‏ أي AS:‏ آله شهيداً . 


)01 اعلم : أن الجار إذا كان زائداً. . فهو مع مجروره لا یحتاج إلى متعلقه ؛ GY‏ حینتذ 
لم يكن ظرفاً » وان لم يكن یکن زائدا. . فلا بد له من متعلقه . 
وإنما لم یتعلق الزائد بشيء ؛ لان التعلق هو الارتباط المعنوي ‏ والزائد لا معنی له 
یربط مدخوله » وإنما يؤتئ به في الكلام تقوية وتأکیدا . 
والزيادة : على ضربين : قياسية » وسماعية . 
فالقياسية : ما دحل على حبر (ليس CC‏ و(ما)ء و(لا) بمعنیٰ (لیس )؛ 
و( هل ) الاستمهامية . 
والسماعية : ما دخلت فيما سواها . اه هامش (غ) ۰ وفيه : ( أن الجار إذا كان 
زائدة ) و( وان لم يكن زائدة ) في الموضعین . ۱ 
(Y)‏ للباء معان آخحری غير المذكورة » تطلب من مظانها í‏ وکذلك معاني الحروف 
الباقية . 
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يعني . sól‏ سيري من sa í‏ إلى ألكوفة . ias E‏ وضع 
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OID‏ : بمَعنی ( في ) ؛ کقوله تعَالیٰ : # اشد لِلصَلَووِمن نّو 
۳ ا في يوم LS að‏ 


PIED 





)3( تنبیه : ( أيضاً ) من اض BL‏ رجع » فهو مفعول مطلق e‏ »> لکن alale‏ یحذف وجوباً 
e lg‏ ۰ حذف عاملها وصاحبها . اه هامش ( غ ) . 

 طرشلا ظرف من ظروف الزمان » متضمنة ؛ بمعنی الشرط » لا بد لها من فعل‎ : (Y) 
. ) وي » مضاف إلى جملة بعدها . اه هامش ( غ‎ 

)7( اعلم : أن لفظة ( من ) إذا جاءت بعد النفي تكون زائدة . وكون ( من ) زائدة في 
المثبت ليس إلا عند الأخفش ۰ والكوفيين فيين ؛ كما في « الجامي » ( ۳۱۹/۲ ) فى 
بحث الحرف . اه هامش ( غ ) . 
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[ إلیٰ] 
# وَآَلثَالث : ( إلى ) ء وَلَهَا مَعْنَيَانَ : 
egy: ál.‏ آلْعَايَة ؛ نو : سرت من الْبَصْرَة إِلَى الكوقة ؛ 
شاو ہیس ا 
Ól Ás m ET E IE á‏ 
ویک gh‏ : مم Á SI‏ ا 
[ في ] 
E‏ : ( في ) » ولها مَعَْيّانِ : 
a : GAT‏ : خلول آلشَّيْءِ في غیره X AL‏ 
CO» ar‏ 
Are‏ 
asl Qt‏ ؛ تخو : أَلْمَاءُ في آلکوز » OMG‏ فی آلکیس . 
Jis;‏ اَلْمَجَاز ؛ نخو : E‏ في aA‏ ء GS‏ أن IKI‏ في 
pe‏ 








)١(‏ والضابط : أن الظرف والمظروف إن UIS‏ جسمین ؛ ك( الماء في الکوز ) ۰ أو 
الظرف جسماً ٠‏ والمظروف عرضاً ؛ ك( الصبغ في الثوب ). . ið‏ حقيقية . 
وان کانا عرضین ؛ ك النجاة في الصدق ) í‏ والظرف عرضاً í‏ والمظروف جسما ؛ 
نحو : li adi cost}‏ لوم في شغل RSS‏ . كانت الظرفية محازية . اه هامش 
102 
٤‏ 
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)3( ما بين المعقوفین سقط من C‏ و( ج ) . 
48 : ذکر ابن هشام في ١‏ المغني » (۲۸۱/۱) CEU)‏ في هلله LYI‏ بمعنیٰ 
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# وآلتاسع : ( ألكاف ) » ولها مَعْنيَانِ : 





(V)‏ هلذا ما ذهب إليه الأكثرون e‏ وصحح ابن مالك : آنها للتکثیر » ونقله عن 
سيبويه » قال : والتقلیل بها نادر . وهي للتقلیل لغة » وللتکثیر Gye‏ . اه هامش 
رغ) . 
والمجاوزة 6 وکلاهما غير جائز ههنا 6 كما هو معلوم عند من له ذوق سلیم. . 
قلت : إن في الكلام حذفاً » تقديره : رضي الله تعالئ » وتجاوز عنكم ؛ أي : عن 
ذنوبكم وسيئاتكم ۰ فيكون المعنیٰ صحيحاً . اه هامش ( غ ) . 
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: تنبیه‎ ( : C قال المرادي في « الجنی الداني ۰( ص ۵۵۰ ) بعد ما ذکر معانی ( حتیٰ‎ (Y) 
کل موضع جاز فيه العطف. . يجوز فيه‎ OF ؛‎ tel قد ظهر بما ذکرته : أن الجارة‎ 
. ) الجرّ ء ولا عکس ؛ الجر یکون في مواضع لا يجوز فیها المطف‎ 


tV 


[ واو القسم » وتاؤه » وباؤه | 
# وآلثالت 535 : ) َاؤ zi‏ تخو : وَآلل SN‏ 


م0 : NLS EN AU‏ 
و( 236( ؛ تخر : باه SG‏ كذا . 





احاشا. وخلا وعدا ] 
(Ll) + NE‏ 


. ) خلا‎ ( í عشر‎ aedis # 


A 


# وآلسابع عشر ( «Cle‏ وهی للاستثناء وَمَعْنى آلاشتنناء : هو 


إخراج آلشیء ء Ee‏ دے ا فيه غَيْرْةُ ؛ نخو : ما جاءني الْقَوْمُ خاشا زَبْد . 
í 315 WEG‏ وعدا زید . 
| الحر وف المشبّهة بالفعل ] 


æð)‏ 7 من les p PC‏ حروف تنصب آلاسم 





: CV ص‎ ) t قال الشیخ أحمد الفطاني رحمه الله تعالی في « تسهيل نيل الأماني‎ (Y) 
: تسهات‎ ( 
. يذكر معها فعل القسم » فلا يقال : أقسمت والله‎ VÍ الأول : يجب‎ 
. والغاني + أنها لا تستعمل فی السؤال « فلا يقال : والله آخبرنی عن كذا‎ 


ہے کے سے ر 


والثالث : ادا تکررت في ترکیب r rr‏ : ون رنه ides‏ سيين وهلا بكر لاب 4 
ينبغي أن تجعل الواو الأول وحدها للقسم ریا نها تاره وا لاحتاج 
كل إلیٰ جواب ) . 


ZA 





زيُدا als‏ 
oe j^ 1۳‏ تہ 9 rata aa‏ سر # سر چک« خو 
- والثالث : ( کان ) للتشبیه ؛ نحو : کان ٠ ALIT Í‏ تشبيهاً 
سا « , 1 „a a‏ بر a‏ ل وسصي o7 d £p.‏ س ^ 
alls -‏ : ( لکن ) للاستدراك ؛ نخؤ : ما جاءني ريڏ لكنّ (e‏ 





EM 


^ 


لاير الأ : 7 بر سو 





SZ Ma JC MUT‏ كان مُمْكناً Á‏ مُنْععا 
وم ېږ نٹ لممتنع نخو cd:‏ ربدا طائ* . 

„AG Ad : تخو‎ + ZAC وَالسَاوس : ( لعل‎ - 

ÍS « : تعالیٰ‎ us فقط ۲ ؛‎ SEL في‎ ee d e 
. 4 STEN تعالی : لمل‎ MS ٠ SÚ 








)۱( وعدها بعضهم سبعة بزيادة ( عسی ) في لغة . فهی Mum‏ حرف کامل « ولا یکون 
a‏ تقول : عساه زید » وأسقطها المصنف ؛ لشدة شذوذه » وعدها 
بعضهم خمسة بإسقاط ( أن ) المفتوحة الهمزة ؛ لأنها فرع المکسورة الهمزة . اه 
من « التسهیل © ص ١١‏ ) . 

(Y)‏ قال العلماء : ( عسی ) » و( لعل ) من الله واجب ؛ أي : واجب الوقوع ٠‏ وفيه 
خلاف ۰ ومن غيره جائز مرجوٌ الوقوع » والظاهر : أنه من رسول الله صلی الله عليه 
وسلم کمن غيره من الناس l‏ اه مامش ( غ ) 


£4 


Me لکونها‎ ٤ pal A شت هذه آلخروف الح وف‎ CS 
ووجود‎ 1 Ji آخد‎ á PC 9 a 25) y ٠ فصَاعداً‎ V AC 


Jd Gas‏ في کل Hels‏ من ٠‏ وکما أن pal‏ تدم وبصت » فَكَذَلِكَ 
a e cts‏ او اب ٠‏ 1 ) 
هي تفع وَتنصبُ ؛ | eg‏ لفل من "et ede‏ 
[ ( ما ) و( لا ) المشیّهتان ب( ليس [C‏ 

VE الاسم‎ ois حرفان‎ : beu ة عشر‎ BG من‎ CJT FK 


. حَاضر‎ Deo ولا‎ «Gab: تا ) و( لآ ) + تشز‎ )MOG Uo 


uias‏ «ما) وَ(لا) CoD EMT‏ من ds‏ (مَا) 
LL COS ٠ vem‏ الْحَالٍ » رالد ول ule‏ الْمَمَارفِ 


det 





Pd 
۳ 


EE LaF عَلیٰ‎ Í وَالْخبر رَذخول‎ (ET وَعَلی‎ » coU 


: تبيه : من أحكام هلذه الحروف‎ (A) 
أنه لا يجوز تقديم أخبارها عليها مطلقاً » فلا تقول : قائم إن زيداً » ولا في الدار إن‎ 
زس۹ قاله یجرز‎ ial e b اادد‎ Vie عر سا‎ oue 
۱ . أن يتقدم على الاسم‎ 
) ومن أحكامها أبضاً : أنه يشترط في إعمالها العمل المذكور : ألا توصل بها ( ما‎ 
الحرفية الزائدة » فان وصلت بها.. بطل عملها » وصح دخولها على الجملة‎ 
وقوله‎ AR ال انا‎ SC : الفعلية ؛ نحو قوله تعالی‎ 
ویستتیٰ منها ( ليت ) فانها باقية على‎ CPN إلى‎ SUA CE : تعالیٰ‎ 
. اختصاصها بالجملة الاسمية » فلا يقال : لیتما قام زيد ء قلذلك أَيْقوا عملها‎ 
€ تقول : ليتما زیدا قائم « بنصب )135( على الا عمال‎ e الاهمال‎ Led وجوزوا‎ 
. )۱۳-۱۲ وبرفعه على الاهمال . اه من « التسهیل ۷( ص‎ 


T 


لول عَلَى T p cs‏ | ول وت الال ٠‏ 


J es‏ على أَلْمَعَارفِ eT d 55 e‏ على خَبرہ : نحو : لی 
s ATA‏ 


salt LINT خزوف تنصب‎ io عَشَرَ‎ ES من‎ LIE EH 
: فقط » وهی سَبْعَةُ آخاف‎ 


i uar) E! اس‎ 


Ct ( : Last -‏ يتنتئ (مع) ؛ ہے ا ی E‏ 
وا کے 
EE HAM E‏ ألْمَذْكُورُ بَعْدَ ( الوا ) Yaw GT‏ )43( 





. ) و( ج‎ CO مابين معقوفین زيادة من‎ (OO 
: تنبيه : بقي من هلذا النوع حرفان اخران‎ 
وهي بمعنی ( لا) » ولا تعمل الا في لفظ ( الحین ) » ویجب‎  ) لات‎ ( í آحدهما‎ 
: أن یحذف أحد جزآیها » والغالب : أن المحذوف هو الاسم ؛ نحو قوله تعالیٰ‎ 
ویبقی‎ í جين ماس 4 أي : ولیس الحین حين فرار » وقد یحذف خبرها‎ HN 
. ) مناص ) برفع ( حین‎ þr الاسم ؛ كقراءة بعضهم ( ولات‎ 

وثانیهما : ( إن ) النافية » ومذهب أكثر البصريين عدم إعمالها » ومثال إعمالها عند 

غیرهم : إن زيد قائماً ء وان رجل قادماً . اه من « التسهیل € ص ۱۳) . 

(Y)‏ اعلم : أن مذهب الجمهور : أن العامل في المفعول معه الفعل ء أو معناه بتوسط 
ا الواو ) بمعنی ( مع ) + وإنما وضعوا ( الواو ) موضع ( مع ) ؛ لكونها أخصر » 
وأصلها واو العطف التي فیها معنی الجمع » فناسبه معنی المعية . اه هامش ) غ) . 


o 











0 3 35 جاءنی‎ : E للاستخناء‎ ) Y) : pÉ- 


وَمَعْنَى اَلاسَثنَاءٍ : !خراج JES Us Huit‏ فيه ib‏ فقذ آخرجت 
یدامن أَلْمَجِيءٍ . 

-وَ( با ) ؛ نخو : پا رجلا ء ويا عبد Af‏ » ويا حيرا من X5‏ 

یہ d‏ رجلا ء ce us‏ اللہ c‏ وَأَيَا خَيْراً من A5‏ 


سے 


ر حم 


. elác ء وَمَلذہ اَلْحَمْسَة‎ SG : ؛ سر‎ (SMS 


* " 8 0 Y 2" ے‎ ui سه‎ ^" 
( 4931) ناب‎ UN QU NEC TA RA : ومعنی ا‎ 


Fd 
ور‎ d Á 5 


4 عَنَ هدا‎ BAN GARY : أو تقديراً + نخو‎ AG تخر : با‎ ul 
دون‎ E رالبعید‎ Ca YE ینادی بها‎ ob c caa (6), 


. للمنادّی البعید‎ E25 ) و( هَيَا‎ COS 
TOP Gul $515 » آلقریب‎ SEU ) وَ(الْهَمْرَةُ‎ Cabs 
. لِلْمُتادَى الْمْتَوَسّط‎ ) (Á); 
| حروف تنصب الفعل المضارع‎ Í 
dll nans حدوفٌ‎ oily عشر‎ SG الحاسم من‎ Fi e 
: رهي أَرْبَعَةُ خرف‎ TA 


ov 


: ؛ تشد‎ CD D CCS ) و( کي‎ C39 CD 


VIR کس‎ e PS 
* X5 أن يَقَومَ‎ 


5 





4555 WS أَنْ یضرب‎ GAS ERAT في‎ uel ر( لَنْ ) لتأکید‎ 
F lasts SATA. NUS 


Gi;‏ حرفان Ti‏ 5 لا ) POG‏ $85 ( لَنْ ) a‏ فی 


MSS : X ast 
GM ۔ھ و ئوہ‎ te ALG ہک سه ها وه‎ 
١ ء وهم المعترلة‎ adl وقال بعضهم : ( لن ) نفيا‎ 
Á سر سر‎ ^ $a "E E ۳ 
و( كي ) لِلتَعْلیل ؛ نحو : جيك کی تقوم‎ 





)۱( وهي المتفق علیها » والمختلف فیها عشرة ء فراجع . اه هامش (غ ) . 

Aene في(ج ) : ( أحب أن تقوم ؛ أي یس‎ (OO 

(Y)‏ فان قلت : ما حقيقة ( لن ) في باب النفي ؟ قلت ۰ CY)‏ و( لن ) آختان في نفي 
نس ہر رٹ : لا أقيم «le‏ فان 
أنكر عليك . . قلت i‏ لن أقيم غداً » كما تفعل في : آنا مقيم » واني مقيم . اه 
هامش (غ ) . 

)1( في ( ج ) : ( وقال بعضهم : إن ١‏ لن » يكون Le‏ أبديّاً ) » قال الدكتور فاضل 
السّامرائي في « الدراسات النحوية واللغوية عند الزمخشري » ( ص ۲۱۸ ) : ( وأما 
ما ذكره ابن ہشام والأزهري والأشموني والسيوطي وغيرهم t‏ من أن « لن » عنده 

تفيد التأبيد في « الأنموذج » ۰ وأن ذلك حمله عليه اعتقاده المعتزلي. . فوهم تُب 

إليه. . . ولیس في « الأنموذج » ما ذكره النحويون » وإنما فيه : ١‏ ولن نظيرة لا في 

نفي المستقبل » ولكن على التأكيد» ) ۰ ولكن الشارح AANI‏ قال في ١‏ شرح 
الأنموذج t‏ ص 194( : (وفي بعض النسخ : «التأبيد» بدل قولے : 
« التأكيد » ) » والله تعالئ أعلم بالصواب . 


oY 


فا ما كان ما i4 (tg UJ C A‏ تلن که ded‏ 
Bal‏ ء فیکون آلاسلام سا دول EEN‏ 
ee en m. T 7‏ نن فو نن خی of Á A‏ ۳ 
و( إذن ) للجواب eel sud‏ كقؤلك لِمَنْ قال : UT‏ اتيك : إذن SÍ‏ مَك . 
| حروف تجزم الفعل المضارع ] 


pil تَجْرم‎ Syd : عَشَرَ نَوْعاً‎ BE من‎ nau pu 


و 


a Q 


لْمُضَارِعَ » a‏ 
"EE g o‏ س o2 o $ o‏ ۳ 
-( إن ) by hu‏ وَالْجَرَاءِ ؛ نخو : إن تکرمنی BS SI‏ 
- و( لم ) تخو : لَمْ يَضرب ء و( لم ) تقلب مَعْتی أَلْمْضَارع مَاضياً 


و( C‏ کذلك ؛ 535 : لگا يَضرب . 
- و( لام الآمر) ؛ تخو : ليضرب . 
Jet A:‏ . 
و( لا ) quel‏ ؛ VS‏ : لا تضرب . 
وآلنهی : CAL‏ ترك dex‏ . 

] آسماء تجزم الافعال‎ J 








E E 


٥‏ ألنْوْعٌ السابع من phe ESE‏ نوعاً : أَسْمَاءٌ تَجْرِمٌ QUANT‏ على مَعتیٰ 
D‏ ره A ۲ A ui " ^om u‏ 9 سر 
( إن ) ؛ يعني : للشرْط والجزاء » وهي Og e gland dans‏ : 
Žo Ps‏ 7 | 
اسماء منفوصه : 


۵ 


-و( ی ) ؛ نحو : أيهم يکرنني. . AS‏ 
- و( (Le‏ بمعنیٰ | شیع ؛ نخو : ما تصنع. . أصنع . 
- و( متئ ) لِلرَمَانِ (EP PAUSE‏ 
- و( مَھما) ؛ نخر : Lage‏ تصنع . pel.‏ 





و( أَيْنَ ) لظرف اَلْمَکَانِ ؛ نحو : að Á‏ مور به | 
و« ی ) ؛ تخو : آیٰ تأکل. . gs‏ 
و( (GES‏ ؛ — Uu‏ 
- و( إِدْمَا ) ؛ تحر : إِذمَا Lal. fais‏ 
[ الأسماء التي تنصب على التمييز ] 
© نم این مِنْ BS‏ عَشَرَ Je caus ud : bg‏ الئئیز 


7 


51 إلى‎ Con E CHD مع‎ 255 8G Th Ww 
عَشر‎ alg إل‎ Ladys ؛ نحو : أَحَدَ عَشَرَ وِرْهَماً » واٹتا عَشَرَ‎ CARI) 
وَفِي‎ colt Sault ADT وَفي‎ sáð دبناراً وَفِي‎ 
mei آئنتان . 56 جار على‎ GERD وَاحدَة » وفي‎ sög sáði 


sið‏ وما Ug y‏ | إلى us IDA‏ جار عَلَى tal‏ لْمَسْهُور ؛ 








) والتمییز شرطه : أن یکون نكرة > خلافاً للکوفیین . اه هامش (غ‎ CY) 


۵ ۵ 


VO 


By? eae » ike «us rat ۲ رو ہے‎ ét 7 zs ME NETS 
Bf is, 255 الْعَشَرَۃ ء‎ Í Situ OF oy » BSG: تخو‎ 
a 
e سیر‎ ٥ 
مچ سه‎ WA سےے‎ e کک‎ RELY : US XT tall و لی‎ 
ی‎ 
. ایا‎ 


۱ peta جار على لاس‎ JE 
sy عشر 565( وَأَرْبَعَةَ عَشَرَ 965 إِلَیٰ عِشْرِينَ رَجُلاً ء‎ Bitsy 
. عَلیٰ عَيْرٍ قاس الْمَشْهُورِ‎ : SAT في‎ Lf 
بحذف‎ ÍA إِلَى عشرین‎ Teal وازیع عضرة‎ Hal وثلات عَشْرَۃ‎ 


. الْمَشْهُور‎ a على غير‎ : HT في‎ LOS 
۰ 2 " یہہ‎ ae rd 1 الک‎ LE P 
¢ رجال‎ a» : نحو‎ e و ممیر الثلاثة إلى آلعشرة مَخفوض مجموع‎ 


Ca kr”‏ ه 8 سس 


ونلاٹ نسوة . 


d تل تی امه عو ےا و ارس کووں‎ E pt 

3 ^ إلى : و «s‏ — د ؟ A : Qm‏ عشر 
می ee SA ane‏ وه e [Un ee ° a” "UO Mui eee ae‏ 
رجلا « وآثنا عش رحجلا > وثلاثة عشر رجلا إلى 5 4 وتسعین رجلا 

و رتو 0 سر ve o Á A IC‏ بر A v o‏ نے رز 


« of ^ O we” 6۵ مہ‎ 7 AORA 
تسع وتسعین امراة‎ E | 
و‎ 
سو‎ ٥ ې‎ s o” ص‎ á 7 رو سي - په‎ 
وجمعه مخفوض مفرد € نحو مته‎ í ير مئة والف € وتثنيتهما‎ 
۶ Fie ر ۶ “اف م و‎ te 52 مع‎ : 52 
e رجل » و رجل » و رجل‎ Xe وثلاث‎  لجر‎ 29 5 Fr 
A. 4, Pd 
demo 6 
# 


01 


- وَألَانِي : ( كم ) للاستفهام ؛ jú‏ : کم وزهما مالك . 

[( كم )لب تضاف إلى o gaiii‏ رداک أ کان Á‏ جَمْعاً » وهی 
نقيضة )55( تقول : کم رج M‏ ۰ کم Lg Qu‏ 

. عندی‎ 925 Me ا + می‎ SJ 


- وَأَلرَابِعُ : )155( نَخو : عندي کذا دما . 
J‏ آسماء الأفعال [ 
RSUÍ þó ©‏ من M96‏ عَشَرَ Lond Gy‏ 
هم ٩2‏ م 2 4 
gon 255 «C uai‏ ا ل 





. )( ما بين المعقوفین زيادة من‎ CV) 

( فان قبل : كيف تکون آسماء الافعال آسماء » مع كونها Mio‏ على (gna‏ مقترن بأحد 
الازمنة الثلائة ثة » فان ( آمين ) مثلاً Jay‏ على طلب الاجابة المقترنة بزمان الاستقبال . 
وکذا ( شتان ) > و فإنهما یدلان على الافتراق والبعد المقترنین بزمان 
الماضي ؟. . قلنا : الاسماء المذكورة موضوعة ة بإزاء آلفاظ الأفعال الاصطلاحية ؛ 
نحو : استجب » وأمهل » وأسرع ء 0ي الالفاظ غير مقترنة بزمان . 
فتکون الألفاظ الموضوعة بإزائها أسماءٗ ؛ لكونها موضوعۃً بإزاء الألفاظ : > لم تعتبر 
اقترانها بزمان ء وأما المعاني المقترنة بالزمان : فهي مدلولة بتلك BUYI‏ بالذات . 
واستفادتها من هلذه الأسماء نما هي بواسطة تلك الألفاظ « ودلالة اللفظ على 
المعنى المقترن بواسطة دلالة معناه الأصلي على ذلك المعنیٰ. . لا يستدعي كونه 
Sud‏ . اه هامش (غ ) . 

(Y)‏ تعمل في الظاهر t‏ وما عداها ؛ من نحو : مه ) و( Cae‏ و( أفّ ) فإنما تعمل في 
الضمير المستتر فقط . اه هامش (غ ) . 


oV 








سیر 


sl‏ )53( نخو : روید سا أن : آنهل شک 
- و( Cab‏ اسم لدع ؛ نحو : بله زيدا ؛ 


- و( دونك ) € نحو : دونك زیدا ؛ 
و( دو نحو : دونك زی 


- و( ها ) ؛ نخو : هازیدا ls‏ : خذز 


- و( Cem‏ ؛ نو : RE‏ الثرید ؛ أي est:‏ الثرید . 
وَألَِافعَةَ منها ؛ ESE‏ کلمّات : 





-( هَيْهات ) ؛ نخو : هَيْهَاتَ S‏ ؛ آي : بعد رَیْد . 





درک o ^, E"‏ و کا امي وی ضا 
= و( GU‏ ؛ نحو : شتان زید وعمرو : 


o: 
x 
5 
——h 
Te 
— 
P m 





[ الافعال الناقصة [ 
psi‏ الْعَاشِر من ger ARA) JUN : Gy Lie BSG‏ 
لي تزفع اسم EN ouais‏ ء ومي $96 عشر شر Gi Web‏ منت 


ez 


EXT بالفاعل » بل يَحْتَاحُ‎ EST ag ui EN + النَاقصَة‎ QUT 





)۱( واعلم : أن كل موضع تقدم فيه خبر الأفعال الناقصة على آسمائها » وعلیها. . یقدر 
فيه لفظ ( سواء ) e‏ وهلده قاعدة á ÍS‏ » فضعه فى صماخی آذنيك . اه هامش 


(غ). 


OA 


OU OT أَلأَفْعَالَ‎ okt فلهلذا‎ ٠ 


EPI e ue d lo o^. mee Q^ 
: QU كان ) ؛ نحو : كان 225 قائماً . ولها‎ ( : sá. 


Cae OS: JUS آلاستَمُرّار ؛ كقؤله‎ E td 


ره و c‏ : کقوله JUS‏ : # ون کات دوعس | فنظره ال Eee‏ 





. وج ذو عَسْرَةٍ‎ 
4 aas AN vim " و‎ 
öl CN) 


الأول : يجوز في خبر هلذه الافعال أن یتوسط بینها وبين اسمها ؛ نحو قوله تعالی : 
ات .٠ á LG EL‏ ويجوز Lal‏ أن تتقدم أخبارها عليها ؛ نحو : 
عالماً كان زيد » إلا خبر ( ليس ) و( دام ) فلا يجوز أن يتقدم علیهما . 

الثاني : تنقسم هلذه الأفعال إلى قسمين 

أحدهما : ما لا يستعمل إلا ناقصاً دائماً » وهو اثنان : الأول : (زال ) الذي 
مضارعه يزال » آما الذي مضارعه يزول : فانه RU‏ ؛ نحو : زالت الشمسّ . 
والثاني : (فتیء ) . 

وثانيهما : ما یستعمل ناقصاً وتاماً í‏ والمراد بالتام : ما يكتفي بالمرفوع » ولا یحتاج 
معه إلى المنصوب » وهو ما سوی هلذين الاثنين ؛ نحو قوله تعالیٰ : ¥ وان کات ذو 
€X—‏ أي : وجد » وقوله تعال' : OE AU Sp‏ أي : ترجع » djs‏ 
تعالی : ۶ شسبحن Á‏ جين تسوب وين biped‏ أي : تدخلون فى المساء 
والصباح . اه من « التسهيل € ص ۲۹) . ۱ 


o4 





۱ ee 435 بِمَعْنی أَلْمَاضي 14 كان‎ : els 
c كيف کلم من کات في‎ # : MG والخاسن : 15 کقوله‎ 
GE صار رَيْدٌ‎ : VS صار ) للانتقال‎ : abs 

سر #۸ Ww‏ سم E -ei $ o^.‏ 
(peel): Gu -‏ ؛ تخد ۰ اصبح ز رید Bc‏ 
- وَرَابِعُهَا : ( Cu‏ نحو : أَمْسَئ GAG‏ 
90 ام )هب غد اف رد اکا 
- وسادشها : ( ظل ) ؛ نخو : ظل زَيد قائماً . 
وسابعها : ( بات ) ؛ نحو cb:‏ ند عروسا . 


A‏ : ( ما زال ) í‏ نش : G‏ ال Af‏ ہت ریت 


و ةب 


۔ وَأَلْحَادِي عَشَرَ : ( ما أَنْقَك ) ؛ تخو : ما فك 355 قاثماً . 
i;‏ عشر : (مادام) ؛ sse Sk: ys‏ 


WT; -‏ عشر : )4040 $200 20 دن کا avy‏ 
منها کذلك . 





[ آفعال المقاربة [ 


0 نوم PE‏ من > les prs ES‏ : أفعال p?‏ : آفعال 
cio‏ وهي GL iss‏ وَاحداً ء وتنصب Jf ES gáði‏ 


Ye 





9 o^. 7 ۸7 | ^ سره ړو . کرو رم‎ Á a2 (f 
: ان رخ - 43 ؛ یعنی‎ Por «su As Í : الخروج ؛ معناه‎ 
° و‎ ۶ A و س‎ 
e قرب حروجه‎ 
. والثاني : ( كاد ) € نو : كاد رَيْدَيَحْرْجَ‎ - 
DE. # ^ HL : A v 
. والثالث : ( کرب ) ؛ نخو : کرب ريد يحرج‎ - 


- وَآَلرَابع : ( آوشك ) ؛ تخر : أَوْشَكَ رید آن بَحرْجَ « وَأَرْشك of‏ ]30 





8 
سے پے 
a‏ 


يحرج OX‏ 
[ آفعال المدح والذم [ 
MO‏ سور ۳ : فا لح Flo‏ وه 
تزفع آشم VA "x‏ بلام eif cist oras « cà pal‏ 
نک ده Ja ex‏ : 





وب Ti E‏ وهو مثل )5 Ceux‏ في CA‏ والخکم ؛ 
۱ حب الول وي Padi‏ 
ed‏ میں سا 








)۱( ما بين المعقوفین زيادة من ( غ ) ۱ 


33 


[ آفعال الشك واليقين [ 





See NUS‏ کل منها Í Í‏ مفغولین » والماني منهما عبارة عن 
ISN‏ » ویکون فيه ضمیر Es‏ الْمَفْعُولٍ JST‏ ؛ نو : حسبث رَيْداً 
PGE‏ 3 7 ربدا مُقيماً 3 GRAF ۰ LIG 155 cb,‏ 15 فاضلا 7 
a5 less « Gro a 5d;‏ عَاقلاً » وَرَعَمْتُ زَبدا کریما . 


a 


T E PE. 
SALE فالسَماعيَة أحد وتشعو ون‎ 


. ) في (غ) : ( الشك والیقین‎ O) 

(Y)‏ وبقي من العوامل السماعية CY)‏ لنفي الجنس الناصبة لنکرة مضافة í‏ أو شبه 
مضافة € لا غلام رجل » ولا خيراً منك عندنا » فهي تنصب الاسم وترفع الخبر € 
فان كان مفردا نکرة. . فیبنی علی ما ينصب به ؛ نحو : لا غلام لك » ولا غلامين 
لك ۰ ولا تعمل في المعرفة » ویجوز إلغاؤها عند التکرار ؛ نحو : لا حول ولا قوة 
إلا بال » والله أعلم . اه هامش (غ ) . 


VY 


7 العوامل القياسية ] 





: منها : سَبْعَةُ عَوَابلَ‎ tl 
: على آلاطلاق ؛ تخو‎ (hl) : الأول‎ - 
» ٣ 





Is -‏ ( آشم آلقاعل ) رو 


Pad 


٥ ۳ o صر‎ a Á 0 5 
MS مضووب‎ AS : ؛ تخو‎ Cd rii الثالث : ( أشم‎ - 

۵9 + ped A s ov” ۾‎ o. a á ۶ A sii- 
ES حَسَن‎ ROTH : 435 ؛‎ Caesa ألضفة‎ ( ۰ 95 - 


شس یسر انیت Ceiba ga:‏ 











Pd 


a g E © a á 2 ا " ۷۲ء‎ 
عندي رَاقودٌ خلا وَمَنوان‎ : VS m m d : 
d ar “ 9 3 7 7 E si. rn سه‎ 
. عَسَلً ( ومثله رجلا‎ Sb, > وعشرون درهماً‎ 6 l'» وقفیزان‎ ) baw 





1۳ 


[ المعنوية‎ fol gall J 
sá : Gia وَاَلمَعُوَةُ‎ 
۱ و 335 قائ‎ poly dE رافع‎ - 
تخو : يشرب ی‎ + peal pal ss 
. الْمُضَارع : هروه مَوْقمَ آلاسم‎ Jal في‎ Lest; 


ہی ٥‏ سر Á‏ م 


te ^a5 1T ES 6‏ 7% . ^ م و2 wt,‏ ر بذعم سے ےی 
والعامل فی آلمبتدإ ráði‏ : الابتداء » وهو gu‏ يوجد في 





p^ 
e 


egal 


. عند سیبویه‎ OUT واعلم : أن کون العامل المعنوي‎ (Y) 
وأما عند الأخفش : فثلائة ؛ لانه یجعل العامل في الصفة معنوياً € کعامل المبتد|‎ 
. والخبر » والفعل المضارع‎ 
فإذا قلت : مررت برجل کریم » وجاء‌ني الرجل الکریم » ورأيت الرجل الكريم ؛‎ 
وهو معنی‎ TON TEE فالعامل في ( الکریم ) کونه صفة لمجرور € أو مرفوع ء‎ 
. حظ فيه‎ OU یعرف بالقلب » ولیس‎ 
. وکذا كان آبو علي يختار هلذا المعنی‎ 
فالعامل یشتمل‎ í الصفة قد تنزل منزلة الجزء من الموصوف‎ OG ومنم سیبویه هلذا ؛‎ 
. ) فیکون عاملاً فیهما . اه هامش (غ‎ í علیهما‎ 
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E SUAE 6 PESE یستغنی الصَغیر‎ ins فلا‎ > ME وَهلذه‎ 
. واشیفمالی‎ el rá عَنْ‎ 





)\( جاء في آخر نسخة (ج ) : ( الحمد لله علیٰ وصول الکلام إلى هنذا المقام » وبه 
الاستعانة في التوفیق للإتمام » وصلی الله على سید PUY‏ محمد » واله الکرام « 
وصحبه البررة العظام » من تنمیقه بعون الله وحسن توفيقه في شهر آوائل ذي الحجة 
الحرام » على ید المذنب الاحوج إلى رحمة الله الکریم الاکرم الحاج بكر بن أحمد 
بمحروسة آدرنه في مدرسة . . ] في تاريخ سنة ست وألف من الهجرة النبوية ) . 
وفي آخر نسخة ( غ ) : ( تم وله الحمد بيد الکاتب الفقیر إلى رحمة ربه القدیر حسن 
ولد الحاج إبراهيم الغزانشي الکبیر في شهر ربيع الأول سنة ( ۱۳۳۱ ) هجرية على 
صاحبها أفضل الصلاة والسلام ) . 


10 
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صن لل لو خو مز ره ها 
AS Y 2 RIX es‏ 


1ی ا وار ار AA KD MA‏ ٹر 
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x YK 
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A‏ 1 = ۱ یر 
و سه X‏ 
2 تس F‏ 








2x 994 

















J^ | ۳ ظ‎ ۷ 

X (Xo ره‎ X ےج‎ x 
| COL Yr TRANS ییک ری ۸ ووو‎ Y Aven 
CR. کا کے‎ i» 05 «e Y ۹ ré 
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tt a. AP‏ بل M ME C‏ ہی 
KAS KKK KOOKS KOK KKK KY LIKIS KIRKNA KA‏ یه 3 ux X‏ 
HA HARA A‏ ينره A OA‏ ساپ نے Do‏ مک WD‏ 
د وو وو اوخل راو و کو c SE C SE UAM C. Age.‏ رت 











می لکن ہی خر Lt‏ کچ 








س له 


١ 


لما 


By aude gua SH 


ی ان ا لمُسْطفیٰ مُحَمَدٍ 

كار اک E‏ سے 
وفي علی ما حَسَرُومًا یئ 
وَقَدْ 5 في حروف Að‏ 
فلا SU AR‏ 


Lie Lis فالعامل اللفظی‎ 


رھ پچ 


í 0‏ ألصلاة بد Á‏ 
رال آفل ی 53265 
bn RS ið‏ 
فا نم ols‏ بها في ار 


(Y) 


نما 2% ےڈنا الإقادة 


^ $ 
ای ماع زیاس Li‏ 


. لم نعثر على ترجمة الناظم » رحمه الله تعالی‎ (Y) 
. القسم‎ Col و( مع ) » و(‎ > C5 ) زاد الناظم هنا علی ما في الاصل : واو‎ CY) 
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m فاغلم حروف‎ Ui 

۹1 P. : " » 2 Es 
17 "S 

حروف ( لبك ( آلزوائد 


27 28 
وتا 7 eus‏ $2 فا ولا 


o2 7 


ورابع الانراع 6 hl‏ 
31 


525 إذا کان لمع في pu‏ 
eM aus‏ یا ذا ألْحَازِمْ 
.36 37 38 

m doi Sule لَمَاوَلَمْ‎ 


سا الانواع خذ يک 


? + و‎ ۸» Nut و ے‎ a, ۶ 
e 


14 13 2 11 9 8 


XP o7 9. وو‎ "m 


مل XA‏ رب a lg c‏ مع عن 
8 19 20 , 00 
als nist L5‏ أَلْعَاقد 


٥‏ سے گر وہ 


و 


Pea G‏ آسماً وَاحداً منها فقط 
32 33 34 
u‏ کت لن 6x‏ 


سر گے و۰ ۰ ١ MeL.‏ 


مر مم 


1 42 43 44 
3 در ہے کا ےک وہ ges‏ و 
کي وادن وان ول وَالسَابع 
45 46 47 


- 


eol‏ مَتیٰ وَمَنْ وٌمَا 


2 + 


سے 


53 
7 و م‎ oe ae 


& e y سر‎ á A 

کل مُنكر مز الاسمَاء 
54 ۲ 

9 “Rie - سے‎ e "Ls 9 » ptu 

عسرة ان ti‏ مع الاحد 


- 


" oe a “oF 1 5 
الى التسعة والتسعینا‎ «eta 


is eni poner 


“ ^ 
Á واه‎ 1 


-As E Ke 
تنتصب منها سته وپ لم‎ 
61 60 59 58 
e - o "AE p A “yw 7 
نله وه دونك م روندا‎ 

| 66 | 65 64 
تلي‎ OU oce aun 


71 70 69 68 67 


كان وَصار بات ظل آضخی 


8 49 50 , 51 52„( 
وان وَأينَ ál‏ اذ ما مها 


vat سے‎ e ٭ ۔‎ PN 


. بدل ( اٍن)‎ Gb) : ) ٣٥ في« العوامل المثة ۰( ص‎ (CY) 
. في الاصل : ( قويك ) بدل كلمة ( دونك ) » ولعل المثبت هو الصواب‎ )۲( 


۷۱ 


76 77 78 
ما آنفك U‏ د Ss‏ ما برح 


" نج 


dt ےت‎ 
c à وَاحداً‎ Laat تفع‎ 


ا تفع | 5 rif‏ 


تین او تلا تال 
8 * سے 

88 90 
حم 5 ^ س ت A ٠‏ و سس ی ^ 


xs رم رید‎ SÁ C s 


A 


F 2i ^ Á ae 


۷۲ 


19 
e - a ٣ M . d 0 "P 
0 وما شی ۶ وحكمها كما‎ 


pie láði ذا فَنَوْعْهُ‎ iu; 
83 82 81 80 
Lec 9 325 كاد‎ 
á“ ه س- يم که‎ ot S سه‎ 
ذگا‎ sl "Ty وان ترد مذح‎ 
86 85 84 


a ôg I E 
að Gh GL 


1 + 9 v Á s Pa 
lal والعامل الثالث في‎ 


fies‏ ( مَضروب أبُوهُ عَمْرُو) 


100 

وسادس الانواع فالاضافۂ 

01 ۱ 

Se الٹئییسز فيما‎ S f 
102 7 l 

és exi‏ آئنان فالعامل في 
— 103 


سر i, eee oo‏ 7 
وقد تناهی آلقؤل فی الأرجورة 
dc‏ یارب لی الشفيع 

سرچ e‏ 4 لن "1 at‏ 
والحخضد له على تام 


Á eof a2 7‏ 
وخامس الانواع Le‏ 553 
فأخفظة يا ذا آلفطنة Lg‏ 


7 ہم‎ M, ee 
وخلق ےه وخلقه وفعه‎ 


T^ eo. i 9 T‏ "هې په 
۱ 


و 





(a ۱۳,۶۵ ۱٩ ۶۶( 






by‏ ار MM, xg 55 AS 9 CHR. ALN A. ۱ 27 ASA‏ لک 
صلکو پس کلم ROS, KOOKS SRLS OOK KOOKS ZAREZ OCR KOORX‏ 
a‏ 2 کہ 
































































- 4 ۱ wie 
OKC S ZLK 





| A 


چ٢ دز‎ x 


۱ ۱ لوک‎ 
OK XX 09.0; 





| 22 
<< ECR کلم‎ 


. یی رہہ 





















KO | 
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OC VOX 


RT ۱ R 


5 






۹ 
رل 
3 5 
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بل 
لور x‏ 












OX KIX XX سے‎ KORE 
E ې‎ 
Á سو‎ n 5 


C 3 














X XXX پر‎ X) پک‎ 











CX XX XX X OX 
ہے‎ da 




























Mov pi یرہ‎ 8 M 
S KIRK بای‎ IS مک ا کا و وه مل مرح‎ ! yok ! 
- PX ۱ NS تو رخا د‎ oo MON دن امل ایا" رر‎ MAU co RNV o MY uM 
اوه‎ M LSU وور‎ SE ی فدص‎ 
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امن الر جز ] 


: QUE Ud óð ots 


j^ Were‏ ګډ . ri‏ بر 


ote e m و‎ „ef 
حرُوف جر ولا‎ T اعني‎ 


مر A Í E‏ 1 7 دم ot‏ 
و آلثاني مر S‏ الانواع 


Pd 


VV 


حَنْدا يُوَافي یَعَم eo‏ 
علی 7 LY ues‏ 
ما عمل ULI‏ في الکلام 
ياي سَمَاعِي HIS‏ 
5( باشم رب قاهر أَقَولٌ) 


"P. eu ae ae سو ار‎ 


ue Cz‏ آلاشم بلا آزتفاع 
عو “ ee = ٢‏ دا 


A wot 


أسمة 


m OR Ey‏ تفع 


Ís Lit رابعفا پنصب‎ 

Ao us ۳ 7‏ مذي “ 
خامسها يعمل في المضارع 
Lae A‏ 


سر 
ÁA 22] e‏ هم * | ه 
(o‏ ي ر e‏ 


سم 
or‏ 


Ás o 7 2.‏ وم a‏ 
اعنی به اکتا المتقوصه 


"gr Á 


DRE NE 17 
( للجاهل‎ Gee 4135 ( : نحو‎ 


A oe 


و تست 


ہے کر ارت 


۷۸ 


Lis فراع‎ E Cats 
(Um فى قومه‎ a GS 


5( ان تکاسَل لم (Gl Jú‏ 
من ie Use þí‏ دارین 
Lgl‏ تسه مَغْصوصَۀ 
ک( کم كرا في RR‏ ین (jó‏ 
رعاش الانواع 4555 اننا 
Lea‏ لدزسه (did‏ 


: s pe i 
محصورة‎ a ولم تكن فیما هنا‎ 


“ans,‏ آلحادي he‏ على آسمه 


Eo‏ بان لي 


WC. 


qur 
و د‎ CX Cm 
) نعم آلفتى علي‎ ( 


ل .د له 


Ls Ae cU من‎ 


áð 


) فاضلاً‎ 143 ze) : ds 
القيَاسيئٌ فكالاأفعال‎ Lil 
yiii ی‎ 
بر ا‎ ٣ ٧ a م‎ is 

کل | سم فاعل مع J náð‏ 
راس gud‏ —- 
ناه تکون ا ويي 
Á‏ بإضافة ك( هرق 


هه يس 5 و 
Lá f xi‏ يَكون رافعاً 


۷۹ 


رفع مع erai‏ علین مخکومه 
Xe.‏ 7 15 ن Aa‏ ) 
وَيُذْكَرُ اَلْمَحْصُوص Mx aa‏ 
TEE‏ 
cU gie‏ 


بش 
في أَسْمَیْن 
Sus 155 Eb) : sa;‏ ) 


7-95 2-7 ^A T. 


I AU‏ وَرَافُهاً مُضارعاً 


ol; aff إلى‎ AÍ الک رام ( داهم‎ á کاب‎ » SR 
عَوَامِلُ الکلام كالسّلآح بت ا الشلاح للفلاح‎ 
LA 
قد فرغ الفقیر عبد السلام ابن العالم محمد البوني من نظم الأبیات‎ 

فی سنة ( ٦۱۲۹ھ‏ ) 
لا کی G‏ مؤمنات .. .آمین 





لدد د کد Cum uL‏ 


2 ۱ 
< X RX > مالک‎ (K XX 
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x Y OK XX 
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EC OKIE 
AR. Pr کا‎ 





CS 








EX‏ کے 


























صا 
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(SK) x XX 











Loc 1 ۰ 


7 A 
Me. 


بر 


0495-48 یک 
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6 KK XXX 


a Rio% 


























5 ma E. x 
Xb 








vele De sD SOY, ME لب رل سم‎ PY 
WX OX APR اہ تښنرد‎ AF KAO. OT 
Eg ee E ee Sr AS E E 07 x KC en ge 


1. :سه‎ 
T ok ML tee 


Z KEK 


JUL.‏ موہ ود 


1 ا جارس‎ M-lc.. کیال ار ۔ہۃ. 297.7000 — یلال‎ o — رت دا‎ von. > G So o. oM. 
= جرح‎ NL Em = 0 


و ID‏ کان ار تیم اخ eI‏ 
BA‏ 
کے A‏ 4 
CE ]‏ [ 

الحمد لله حمداً یُوافی نعمه ۰ ویکافیء مزیده ۰ والصلاة والسلام على 
سيد الانبياء والمرسلین محمدٍ صلی الله تعالی عليه وسلم í‏ وعلی آله 
وأصحابه العاملین أجمعين آمین ۱ 

أما بعل : 

فلما Á‏ شیخُنا الفاضلٌ الكامل » الحافظ الزاهد » ALJ‏ القاریء ‏ 
الذي ليس alte‏ فى المعارف علماً وعقلاً í‏ وشجاعة ودیناً وأدباً : 

عبد السلام بن محمد الكبير العالم الشهير البوني ۰ أدخلهما الله تعالئ 
فى أعلى الجنان كتاباً فى العوامل يتعجب منه الأذكياء » ويتحير منه 
الاقویاء > و[آشار EJ]‏ بشرحه. . دخلت فيه » وان كنت قلیل الزاد c‏ 
وکثیر الاشتغال » وعقیم A QUII‏ 


. ) في الاصل : ( آشارني‎ O) 


AY 


وسمته . 
با CO au ahs‏ 
sadi sa but £a‏ الد 
للهم 1 من المفلحین الفرحین . ولا تجعلنا من الخاسرین 
الهالكين. . . أمين . 





۱ ias لم نمی غل‎ Sas €Y) 
ونطلب من الاخوة الفضلاء إن‎ e نليه لم نعثر على ترجمة المولف رحمه الله تعالی‎ 
. وجدوا ما یتعلق بترجمته ألا يبخلوا علینا ؛ كي تعم الفائدة‎ 
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+ + هم rr‏ وو بب هو هه 
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á‏ د هه پوه د rt‏ وې بپ وو بجر هم په ډب بے هوم ret‏ و و يم په و هب ہک3 وی ب ہز په وم TAME‏ رس په :دو ٹہ وچ وو مد ور ڈوو HEE FR réri‏ د یه - په هي 

ههشسوه  re Ato Tr‏ دي ههه tv 112122152441 421112344 Tarte 44+44 T4 v rA‏ په يو ب سا 
tria. x +‏ و مها د ډله وو 1 7 
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HHHH‏ دود هد شا 
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1201222222101 
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rr‏ وج ہا 





rr + +‏ 4 ۳۵ 
4 = ۶۰4 4 4۵4 4 ۰ ۵ - ۱+4 و جب رر هه 4444 

ول ال ریا جا یر به جک ۵4ج rá‏ 4ج áð arrit ttir:‏ 
4ج +474 + T4ATRRATAR AMET TET ER E‏ 

frá هه ویم‎ tA TUTITÉEY brt وپ‎ $e 
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M 7 :‏ 
.ام ه 646 و د و و بب او - دو وب رڈ ہر 444444 ہیں وی +24 rt‏ دوب په و ATA‏ 442-47-4 جو مر جوم باب مود مہو یور رہ هم TA T‏ مر مان reese‏ و TATE‏ 4ج و کور په وره دو مو رو یی ۰ رد تا 
naama‏ + ډوه + د وو AA MAT‏ + +2498 درو دو بب واه هم ووو و د ووهه مه هام rr‏ غد ناد د jp‏ س ہی Á 4 -itr ۱:۳2 tr‏ 

r‏ ,,.] (كھ صجددھ ھ س‫ ھھ هک 


چ ‏ سک بې بپ چ ‏ سپ پ پ پ پ پ پ پ پ پ پ پ جج 





۳۲۲۲۲۲۲۲۷۲۲۲۷۲۷۷ و و و و و مه واه و 
م tr‏ پاپ پاپ وې پا پاپ په پ ېپ پاپ پ ېپ ېاي پا پ ې پاپ ياپ پاپ يپ يپ يپ پر پر دم دد مه >o‏ 0 





( بسم الله الرحملن الرحيم ) أي : ؛ تعانة له تعالی' 








O)‏ روي هلذا الحديث بروايات مختلفة » منها í‏ ما رواه ابن حبان ( gly e ) 7-١‏ داوود 
e ) 584٠ (‏ وابن ماجه ( 1895 ) ء والنسائي فو « الكبرئ » ( ٠٠۲٠١‏ ) ء والبيهقي 
فى ١‏ السنن الکبری € ) «CY YA /Y‏ والدارقطني (۲۲۹/۱)» و 
(Yo /Y )‏ ۰ والخطيب البغدادي ذ « الجامع لأخلاق الراوي colat,‏ السامع 
) ۱۲۳۳-۱۲۳۱ ) عن سیدنا أبي هريرة رضي الله عنه . 
وانظر « الأذكار € ( ٥٠٢ 7١5‏ ) ۰ و« الطبقات الکبری » للسبكي (۵/۱- ٤٢‏ ). 
و نتائج الافکار € ( ۳/ ۲۸۲-۲۷۷ ) . 


; العلامة‎ x السمو : الارتفاع والعلو 4 والو‎ (Y) 
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C ۱‏ « وقال أحد الشعراء 


Be neee 
Fea معدم د‎ 
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Ag vi var AE AA 
PX یمور دک‎ 
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"PV ا ای سی‎ secs 
v Ein Sant. ارو‎ 
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می ا وه 


وم ARSE YS Rs ate‏ زي 


3$ cane 
$36 he oa 
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کر کا 11 د SS‏ 
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Q5‏ یځ 
A‏ حورن 
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الوصف بالجمیل الا 
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Pd 
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کمریض من 
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ترض ۰ صفة 
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۶ ټ ^ 
مسبهة 


* 





T 
لی‎ 


عَلَدُ على الذ 
ف 
T‏ 





سس : 

يعني به : الإشارة إلى الامتغال ]8 OLS‏ تعالی : 8 يكام الب ءَامَٹوا 
صَلُوْ ٠ EEAS LS acl‏ والی الحذر من كراهية إفراد آحدهما عن 
الاخر ولو خطاً . 

و( أفضل ) للتفضیل » و( الصلاة ) : من الله : رحمة € ومن 
الملائكة í‏ استغفار » ومن المؤمنين : í cles‏ و( السلام ) : التحية ٠‏ 
وقیل : التسلیم من الافات » وقیل : العطف للتفسیر . 

( على النبي ) أي : نازلة عليه » وهو Olai‏ أوحي إليه بشرع وان لم 
يُؤمر بتبليغه . 

[ من هو الرسول ؟ ] 

والرسول : انسان آوحي إليه بشرع dinh‏ 1 ( سيد الأنام ) أي : 
سيد الخلق Tb‏ والسید : مِنْ SL‏ قومّه يَسُودهم سیادة. . فهو سید 
یرنه د تاره واصله د ےگ قلبت الواژ یاءٗ وأدغمت الياءٌ في الیاء 

[ اطلاق « السید » على آهل الفضل‎ J 

ويُطلق على الذي يَفوق قومّه ویرتفع JI‏ علیهم » وعلی الحلیم 

الذي لا یَغلبه غضيّه > وعلى الكريم » وعلى المالك » JU‏ النووي 





. ) الأصل : ( لقوله‎ O) 


AV 


errr وی و فی‎ ar t 
2022222222211 Altre لح و پیر چا رج اج‎ 
ا او ا ه بب‎ 4+ it 1 : + چا 4۵44 مج 4 ہو یو ڈویڈ‎ 
اما دو دی و وب یں‎ 
وا بی‎ 
+44 Ad - 4 د هد دب دوب وی او‎ rare tt] 4+ rt 
tas 3 úr ae tra وش و هب پوس وسو‎ tár 
à tiyrra ita 
۶-444 
1221212221 


Hii 


م0۸۶۶ 
LLI‏ 


févhrtrtrttirr په سم په‎ 
هدس‎ + ۵۵+ + AA e Tr تم‎ 
ra: 4-4+4+6++ 
مج جوم رر‎ 
+ هب وه سر‎ ral 3+4 H **árrrá-rávivttrrritdü-t4tArvtArvArtà vá ráð thers بجر مج‎ rates 
áðr tár ام‎ + + . 44 raed وه هم‎ rr ett tár پخ‎ rected ERAT 
= سور‎ * + + * 7 + 


۵4۵+ 


پک یہ 
areas‏ 


Pe rA‏ و مو یں 
هراب + Att‏ 


att +‏ سوب ور +e‏ 
vee 141244222551‏ + * ہے وپ بر ره 
ort it‏ 2102227221 





سم 


[ من هم ( الال ) ؟ ] 


واختلف ذ Ji‏ € أمنقلبة عن ( cla‏ أو عن ( واو ) ؟ 


وقال بالثاني الکسائی صله عنده : 00 وره Lóð‏ 





(١)‏ الأذكار ( ص ۵۸۱-۵۸۰ ) « وفيه : وعلى الزوج » وقد جاءت أحاديث كثيرة بإطلاق 
« سيد » على fal‏ الفضل ) ء ثم ذكر الأحاديث التي Jus‏ على ذلك . 
(Y)‏ انظر « الأشموني على ألفية ابن مالك € ( ١1/١‏ ) . 


فمن قال : إن أصله هل . . قال فى تصغیره : أهيل » ومن قال : إن 
أصله أوْل . . قال في تصغيره : أويل . وكلاهما مسموعان » 3 الأول 


و( الصحب ) : اسم جمع صاحب ؛ كركب وراکب 6 وهو کل مؤمن 
صحبه عليه الصلاة والسلام ولو ساعة عند جمهور أهل الحديث كما قاله 
"ER BV TA‏ كلام في DY aði‏ ۱ 

و( الکرام ) : جمع الکریم í‏ کعظام جمع عظیم . 

قوله : ( ما عمل العامل في الكلام ). . مراده : الإطلاق 4 وفیه اشارة 
إلى براعة الاستهلال ۳" ۰ العَمَل محركة : المهنة والفغل ء ج : أعمالٌ . 
ae‏ كفرح» وأعمله واستعمله واعتمل : je‏ بنفسه» کذا في «القاموس»!*۲. 

[ الکلام لغة واصطلاحاً ] 

و( الکلام ) فی اللغة : عبارة عن القول » وفی الاصطلاح : عبارة عمًا 
اجتمع فيه آمران : اللفظ والافادة » وقیل : غیره [...] . 
(V)‏ انظر « إرشاد طلاب الحقائق € ) ص۱۹- ۱۹۵ ) ۰ و« شرح النخبة » ( ص۱۱۱ ) . 
(Y)‏ مل Y‏ مقدمة ابن الصلاح » ) ص٤۸٦- CC ٦۸۹‏ و« تدریب الراوي € ) LITE SY‏ ۲۷۳ ) 

وغیرهما . 
(Y)‏ براعة الاستهلال : أن Gh‏ المتکلم في آول کلامه » أو الشاعر في آول قصیدته بعبارات 


يشير بها إلى موضوع کلامه أو قصیدته 
)£( القاموس المحيط í‏ مادة ( عمل ) » ( 7١/5‏ ) . 
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ty *‏ 
کچ اس ےج تج eres: or‏ تو دجام r‏ وو پو په ومو ومس دم پاپ 
sbr‏ و چم - چو H rtr‏ »هب IU‏ 
H arre‏ سل نی 
یوو رون وم ہے وو reyi‏ 1252222122222 - سار او هد وه د 221220222022 
poets TU IM DI. Rx‏ ہر چه ORA‏ و چم €t Yr‏ چوک Ttt‏ 
کو کو ڈو کو bares‏ چم دت دم پد eee‏ دوم پوس سسوم پوت وم پس وم مهو هوم T EIE‏ 4 همه مج rifið cA‏ 
به باو د هه و وب هبه و په واه هسوا هام جر و 4444724 ود ۵+ rir rr Sá‏ وه 4744474 22222242024 





TAT‏ ووه په وو هی په چاب پد د 
TrbvtY-RRARARRATAT‏ 4 ++ 





x 21222201221‏ 
پاپ هم - م 4 چم 4 
مت می هه چم 





او جوج هجو جوم و هم چپ 
22222212522 
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= روس وم په دم ERR‏ د دا barn‏ وو وا bere‏ و جع و هې هياپ پل هت چم ود پټ هي EE!‏ سو موم هيت هپ يل پاپ »يې دي اپ سو رف و جوم و وم دوع وي ام Te‏ چم چم چو و Ti‏ موه verr‏ سم چپ وپ چم و nr rete‏ د هي rir‏ و ود T P‏ و چو و و وپ وم د وب 
TY 4 274-24 27244724744 47]‏ پو و وم چم re‏ د هم evo‏ پا خي وا په سا په ساپ هت دی Il‏ 3 اود .+ rcv TERT‏ چم چم ووي د جراخ يټ د دوم ۰ 4 چم چپ هم ام پاپ وي چاجاج پل کا چم هدع دم چپ IR Ker eee‏ 44 4 مم د t‏ 
ke tree -rrira‏ ور د ner‏ جوم و ود و چم مم چم چد مو سو دوہی چو ہس و tr seyr see r tees ++ I‏ سو وه ot rÁT‏ هم هم r‏ لمجاام بم دي 
او پمپ یں cabo rere‏ وه be‏ وه هپون په rrr.‏ دس د هپ و و وين په وود مد 2002242220222 125202222 lb tx‏ هو ttt‏ ووي پ د و هو سم چو وچ دوع وتو جوم Le.‏ 
rt ۰‏ وف او اٹ ويپ پاپ 4 RR soe‏ ټپ وويم می وپ avers‏ در چم - ۶ 244 LT aT‏ چه دم پو وو وت 
22231 224 222222222222 222022 2222201222222 12092222222 2225222112 2227222122 22221222500 22252222222222 22222002 + ووي وم چم پاپ چد و دود وو err erties‏ و دمم پاپ یں 









FT re‏ پام سو په پ ه يم د وم موم سو 
chert‏ وو رر rr sbr rr‏ ۶۵4۲ 





+ tlt + ITA T Rv 
ف خکښو ېښد موم سېښنو مهمما له‎ 


۶ 4 - ار‎ ۰ ee ووي‎ 
Ilt چاه و‎ fos t n 
strita دهع وه‎ 
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ما لا روح فيه . 


واخر الکلم إعراباً وبناء . 





. ) ۲۷/۵ ) ) انظر « الکلیات‎ (CY) 
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[ العامل اللفظي ] 
( لها ) أي : لعوامل النحو (قسمان : لفظية ) أي : منسوبة إلى 
اللفظ í‏ ( تلفظ باللسان ( أي í‏ أن لها حظاً ودخلاً فی SLU‏ » كما هو 


مبيّن في الحواشي . 
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] العامل المعنوء 


+ جر اب وه وم وب و و و ورب په هاو هش 
2202222240224 
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وون وپ پټ پو‎ - - Rv پچ رج‎ oore 
۶44 4 z$- پ دج‎ 21252222201 
هم پو و وچ‎ p rrAR ree ا مد و و ٹڈ پ د چاه پ پس م ۶ 244 2222122 ود ون ووو و و پچ‎ sr وپ پي پاپ‎ r 151111222224 وپ د چچچم و چم 9 په د مس و‎ vri rr tt جوم هد‎ 
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rar Bí‏ وب ډه پا rere þær rt‏ 1412154342 خو پټ ووي مج چم پو پاپ وم وج واپ پاپ مہ یمم مرو HL Fever‏ فو مو وو و و ول مو ا ا و مو ې 


1152022221 
tr HM 
۶ 4+ rit مسج پوه‎ H 

ادا او و ا سر تو YT‏ هم ده و په په په ویار وي پو rte‏ هټ وب په هم 

چچچم جع یمور وی رر اښ مج a‏ يښ مه امو بی 
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try frá پو پو پو‎ err و و 44 ۶+ 42920922024 4ج پاپ‎ rr - دجم هچچچم و همع چد و چه و‎ 220422222222 222 
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( ابت فى الذهن ) أي : SS‏ فيه » الذهن : الفهم والعقل وحفظ 
القلب والفطنه . 


+ د دب و 
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PE 8 rr‏ هو ده ده ووه هه هه وو ډوه هه ه هره هده ه ودعاق د ۱۸94:2 RA a. 44-46. at‏ م هوه مهو تس ههه ارده شوم ههه هه 
LETICIA TISTICAL 1 H HHH‏ په وم rdv‏ وب په وام rðr‏ مب و وا باب و په و وب په بلق په ه وا وا رق ب په به ددد دنه ته وز ژ دنز زډ د ند شنح ل1 رخ د دل اد رمة که د تدج دیو sasar‏ ھی ۲+29 19ع ج رخ 
122221212221 
پیر نو رر وت 
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کے‎ ۰۶ HH 
d. | MIB i دو کو‎ 


274-478 
اچ ود رادم« ده 4 س په ہو rar tated‏ هه ه- هم قج+4+44 بو هم 
tri‏ 0.0 ش اس : MI‏ 
tit‏ 0 


1252202242034 
وید مم و مل وږو و وه و وم و وو درد و وو دو á‏ * 
irðir‏ ده ovrArrAT‏ 44۲ بجر rt‏ بب ډب پر و4 +4 T‏ 4ور همم دوو مب هوه و هه جوم 
4 - وم وا + a‏ وو وا وی وډ بپ eT TRA H a H‏ +4 ووه په د دب 
rrr rt:‏ چم لړل ې شي س بي » rer‏ پل ې غه ې پا پښ لس لل » څې ج ج له په په پل په که att er]‏ 4+ اب بجر بجر بپ په هر there‏ = بپ په د يښ ه بس په پچ ډ يم 4 و Fr‏ 





+ 
مش 


و( آیضا) : من آض : إذا رجم ‏ فهو مفعول مطلق í‏ 
Cobos ling bled alle‏ ویجوز کونه YE‏ حاف عاملها وصاحیّها í‏ 
قال الأنصاري : معناه کالسابق ؛ أي : فى الاستعمال وان كان الاصل 


کماذکر » تأمل » ویوافق ما ذکره الأنصاري مقول التفتازانی فی عدة 
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[ تعریف القسم والتقسیم والفرق بینهما‎ J 

وقسم الشيء : ما یکون مندرجاً تحته وأخصّ Vana‏ . 

والتفسیم : Á‏ قيود مُتباينة أو متخالفة إلى المقسم ؛ ليَحصّل بانضمام 
كل قيد إلى المقسم قسم » فراجع ‏ حواشي العضدي » . 

وهو علئ قسمين : تقسیم الكلي إلى جزثياته . وتقسیم الكل إلى 
آجزائه . 2 

فالأول کقولك : الکلمة ما : اسم أو فعل أو حرف QU ٠‏ 
کقولك : الست AS‏ وجدران وعمّد | 
المعنی . . فهو الأول » والا. . فهو الثاني . فتأمل وراجم أيدك الله تعالی . 
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يعني به : الاشارة إلى أن النوع الأول fear‏ الجر » وإلئ مثاله 

نان قبل : لم عمل النوع الأول من الأنواع الثلائة عشر ؟ . . قلنا : إ: 
عمل لمشابهته للأفعال في الاختصاص بالأسماء » كما قال به الشيخ 
الناظم ؛ Cag > ON‏ الجرٌ Í‏ بالاسم ۀ العمل » وكذا الأفعال oW í‏ 
الفاعل والمفعول لا یکونان إلا اسمین 


القول : ASH‏ > والجمع : آقوال í‏ وجمع الجمع : قاويل . 

والقول : ذ الخير » والقال والقيل والقالة : فى ال" : 

و( أ : مضارع معلوم للمفر د المتکلم € من قال يقول . وهو 
جوف واوي e‏ والكلام فيه وفي نحوه مبسوط في ١‏ فتوحات » head‏ + 
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والباجوري c‏ والبجيرمي إعلالاً وباباً » فراجعها رحمك الله تعالئ 
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الجڑ » وإلئ أن المعانی كثيرة لها » وهی سبعة عشر حرفا : 

( الباء ) للالصاق c‏ و( من ) للابتداء » و( إلى ) للانتهاء » و( في ) 
للظرفية » و( اللام C‏ للاختصاص « و( رب ) للتقلیل » و( علی ) 
للاستعلاء » و( عن ) للبعد والمجاوزة » و( الکاف ) للتشبیه » و( مذ ) 
و( منذ ) للابتداء في الزمان الماضي ‏ و( حتی ) لانتهاء الغاية » و( واو 
القسم C‏ و( تاه ) » و( حاشا ) و( خلا ) و( عدا ) للاستثناء . 
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فوله عنى به حروف جر ) : پالنوع الأول « و( لھا ) أي 
لحروف الجر ( معن كثير ) أي : معان كثيرة í‏ و( المعنى : ما ستفاد 
من اللفظ ء ( ينبغى استحضارها ( ي : يليق حفظها 
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النصب € وهو عبارة عن الفتحة التي WSS‏ عند دخول عامل النصب ؛ 
كفتحة الدال من Chus)‏ في قولك : إن زيداً قائم » وقس عليه الرفع 
Sadly‏ . 

وفي « ضوء المصباح » کلام طويل وبحث مدید فراجعه وفقك الأ 


gt‏ د : الاشارة إلى عمل النوع الثاني من الأنو SUS‏ عشر € مر 


وقوله : ر بلا ارتفاع C‏ لاستقامة الوزن l‏ 
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زمر مع ( الى ) و( الرسول )"۶ . 


فان قبل : لم لم یُعکس الأمرُ؟.. قلنا : إن الأصلَ في الجملة 
الاستقلال ء والتغيّر فرع عليه » والأصل في تحريك الهمزة الکسر ‏ والفتځ 
فرع عليه » فجعل الاصل للاصل والفرع للفرع . 

وحصر بعضهم مواضع الکسر في أربعة : في الابتداء . وما بعد 
القول . وفيما نزل منزلته كما في القسم e‏ وفیما ادا دخل e‏ على 
خبرها » والبسط في شروح ١‏ الألفية » مع الحواشي( . 

و( كأن ) للتشبيه ؛ نحو : كأن زيداً dou‏ 

و( لکن ) للاستدراك » وهو تعقيب الکلام برفع ما يُتوهّم ثبوته أو QA‏ 
منه ؛ كقولك : زیڈ شجاع ء فيوهم ذلك أنه كريم ؛ OV‏ من شيمة الشجاع 
الكرمٌ » فتقول : لكنه بخيل . 

و( لیت ) للتمني » وهو طلبُ ما لا طْمّع فيه » أو ما فيه عَسْر . 

فالأول : نجو : لیت الشباب عائدٌ ء Sye op‏ الشباب لا ecb‏ فيه ؛ 
لاستحالته عادة . 

والثاني : ليت لي Seb YL‏ منه » فان حصوله ممكنٌ لكنْ فيه عس* » 
ويمتنع : ليت غداً يجيء ؛ OM‏ غداً Cals‏ المجیء . 

والحاصل : أن Gall‏ يكون في الممتنع والممكن » ولا يكون في 
الواجب . 
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eh es‏ په په 





يعني به : الاشارة إلى أن النوع الثالث من الانواع يَرفع الاسم ويَنصبٌ 





$ 


d *‏ 5 ۳ 
والخبر معا ب« إن » وأخواتها واجازه الفراء في « لیت » خاصة » ونقل ابن أصبغ عنه 


(Y)‏ قال المرادي في « الجنی الداني » ( ۳۹۶-۳۹۳ ) : ( وأجاز , ض الکوفیین نصب الاسم 





آجاز في « لعل » أيضاً » قال ابن عصفور : وممن ذهب إلى جواز ذلك فی « إن 
رژبة وقومه » وقال ابن 
اه لص 51d:‏ / ذلك ذهب ابن الطراوة »› 





والحمهور : على 
Gust (Y)‏ ) ۲۰۵۰/۲ ) . 
CY)‏ مغنى Ul‏ ۳۷۹/۱۱ ) 





الخبرَ ء فاحفظ حکمه رحمك الله تعالی امین 





آشار به : إلى اسم النوع الثالث وإلئ مثاله » ويّزاد ( الباء ) بکثرة في 
خبر ( لیس ) غير الاستثنائیة موم دس .ال اللہ 
fi‏ > وما ما þa Á‏ عا تعمل 


دس دي وت 
Í Á‏ الکلام 

وعند الكوفيين ؛ لتأكيد OAN‏ ء قالوا : لیس زي بقائم 35 ل( إِنَّ 
زيداً لقائم ) ء فان ( الباء ) بمنزلة ( اللام ) 

وخرج بقولنا : ( غير الاستثنائية ) نحو : قاموا لیس clu;‏ فان 
(الباء ) لا تدخل هنا ؛ لان مَصحوب ( ليس ) الاستثنائية کمصحوب 
( إلا ) كما لا تقول : ما زیڈ إلا بقائم » لا : تقول : قاموا لیس بزید » وکما 
تراد في خبر ( ليس ) تزاد في اسمها إذا تأخر الیل موضع الخبر € كقراءة 





(Y)‏ جاء في «حاشية الصبان» )۲٥٥٢٢(‏ : ( وهلذه الباء لتأكيد النفي على مذهب 


Í 


الكوفيين » وهو الصحيح « وقال البصريون : لدفع (e^ p‏ الا ثبات € oy‏ السامع قل 
لا يسمع أول الكلام ) 


EA 


سر a‏ سر یم 


بعضهم  :‏ ليس ار أن ولوا KA‏ 4 بنصب OFS‏ وتزاد بقلة في غير 
ذلك ؛ کخبر ( إن ) المکسورة و( لکن ) و( ليت ) » فراجع آواخرَ 0 مغني 
اللبيب » مع الحواشي رحمك الله تعالی "۲۲ 

فان قلت : لم عملتا ؟ . . قلنا : لمشابهتهما ب( لیس C‏ في النفي 

فان قیل : إن ( ليس ) í “fol‏ وهما فرعان فلا تعملان عمله € لثلا یتساوی 
الاصل والفرغ. . قلنا : إنما تعملان عمله ؛ «M‏ لو كان CY)‏ المشبّهة 
ب( لیس ) تنصب الاسم وترفع الخبرّ. . لالتبس ب( لا ) لنفي الجنس . 

فان قيل : لم لم يُعکس الامر ؟. . قلنا : لأن ( لا ) التي لنفي الجنس 
إنما تعمل لمشابهتها ب( إن ) المکسورة في التأکید وملازمة الأسماء . 
فجْعِلً مساوياً لها في العمل ؛ لعدم عملها UJ Cal, eal‏ شابه 
بواسطتها للفعل. . سل فيا ای ریا یا dll‏ 
المطو wy‏ . 


) 
حسم 


1( لا ) التي لنفي الجنس] 





(Y)‏ قال ابن الجزري في « النشر في القراءات العشر € ( ۲۲۰/۲ ) : ( فقرأ حمزة وحفص 
بالنصب ‏ وقرأ الباقون بالرفع ) 
(Y)‏ مغني اللبیب ( ۱6۹/۱ ) 


¢ 
e.t 


يعني به : الاشارة إلى أن عمل ( لا ) لنفي الجنس على عکس النوع 


الثالث ء ومثاله . 

( الخير ) ما يَرْعْبٍ الكل فيه ؛ کالعقل والعدل مثلاً e‏ والجمع خيور ء 
و( الوسوسة ) حدیث الشیطان ہما لا نفع فيه ولا خير ؛ کالوسواس 
بالکسر » کذا في « القاموس »۰۳ . 

وشرط öl das‏ یکون Rau‏ لا زائدة » وان کرت امن ااال c‏ 
وأن یکون Li‏ » وذلك إذا دخلث على نكرة وأريدَ بها اللفی العام وقدٌر فيه 
( مِنْ ) الاستغراقية ؛ OY‏ (مِنْ ) هي الموضوعة للجنس ۰ فإذا قلت : 
لا رجلً في الدار وأنت تريد نفي كله . . لا يصح إلا بتقدیر (a)‏ ولو 
تزد ( مِنْ ) لكنت GU‏ رجلا واحداً . وجاز أن يكون في الدار اثنان أو 


£ 


اکٹ n‏ أيدك الله تعالی وأرشدك ۱ 





[ النوع الرابع : ما ینصب اسما مفرداً [ 








)۱( القاموس المحيط 1 مادة ( الوس ( .CYvo/Y)«‏ 
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آشار به : إلى أن النوع الرابع من الأنواع المعلومة يَنصب اسما مفرداً . 
وإلیٰ أن مثاله ovem‏ 
والخشة ioe di‏ جار Mere‏ 
وقت الزيادة . 

JU, í المفعول معه من السماعي‎ í أن بعض النحاة قال‎ ele 
بعضهم : إنه من القياسي کسائر المفاعیل » كما صرّحه المحشي رحمه الله‎ 
. تعالی آمین‎ 

و( الا ) للاستثناء » فان قيل : إذا دخل زیڈ في الاولاد. . فلم بُخرج 
ب( إلا) وإذا كان خارجاً.. فکیف يُحْرَح ؟. . قلنا : الجواب عنه : أنه 
داخل قبل الحُکم وخارح بالحکم » كما صَرٌحه بعض الائمة . 

فان قيل : لم عمل ( الواو ) و( إلا ) ؟.. قلنا : نما عمل ( الواو C‏ 
لقيام معنی المصاحبة به » والعامل ما يقوم به المعنی . 
( الرضی وه 

و( یا ) و( آپا ) و( هیا ) و( أي ) و( الهمزة ) وهي للنداء » ومعنی 
المنادی في العرف : هو الشيء المطلوب ÁL‏ ؛ أي : توجُهه إليك بوجهه 


. ) ۸۰/۲ ( شرح الرضي على الكافية‎ (Y) 


٠١٢١ 


إن كان مدبراً » أو بقلبه إن كان مقبلاً عليك بوجهه حقيقة ؛ مثل : يا زیڈے 
أو حكمآ ؛ نحو : يا سماءُ í‏ ويا dle‏ ويا أرضٌ ؛ لأنها نزلت Vol‏ منزلةً 
مَنْ له صلاحيةٌ النداء » ثم أدخل عليها حرف النداء وفصد بها نداوّه » فھی 
في حكم من يُطلَب إقباله » بخلاف المندوب hihi‏ عليه » fest‏ عليه 
حرف النداء لمجرد التفجع » لا لتنزيله منزلة المنادئ . 
جر 
1 النداء في القرآن سبع مراتب [ 

والنداء في القران علیٰ سبع مراتبَ : 

SMS « : تعالی‎ ad uas € نداء المدح‎ 

ونداء الذم € duas‏ تعالی : يكام بت SR‏ . 

ونداء التنبیه ؛ کقوله تعالیٰ : ۷ BPE‏ 

ونداء الاضافة + کقوله تعالی : ٭ BGS‏ 

ونداء النسبة ؛ کقوله تعالی : * SES‏ 

ونداء الاسم € کقوله تعالی : tai‏ ۱ 

ونداء التعیین ؛ کقوله تعالی : # SSÄ ati‏ € . 


. ) ۱۰۱/۱۱ بحر العلوم‎ CO 
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يعني به : الاشارة إلى أن النوع الخامسَ من الانو 





وکذا مع اسم الجنس . حتئ إن اکثر النحويين منعوه » و .حا 
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ازترع » فآبدلوها دالا لثوافق الزاي » وموضځه : المَزْرَعة elta‏ الراء . 
والجمع : مَزارعٌ . انتهی كما في « القاموس ۲ . 
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شار به : إلى أن النوع السادس من الانواع يعمل الجزم في المضارع ء 


. oe . ۰ ^ يی‎ & = di 
الکسل محركة : التثاقل عن الشيء والفتو فيه » کسل : كفرح » فهو‎ 
س‎ 5 s A هي‎ ^ 


کسل وکسلان » ج : ال > مثلثة الکاف » كذا فی « القاموس €" ۱ 


rd 


( إن ) ؟. . UB‏ : لاقتضائها لهما » والبواقي نما تعمل لتضتنها معناها í‏ 


ۓگ 


وله خمسة حرف : ( ان ) للشرط والجزاء e‏ فان قلت : لم عملت 
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لمشابهتها لها في الاختصاص أو النقل » كما هو مُحرّر في الحواشي . 


سر = 





sali (\)‏ المحيط مادة ( نظر » زرع ٤۸٨-٧۷٧ /Y ۰۲۰۳/۲ ) cC‏ ) . 
(Y)‏ القامو المحيط í‏ مادة ( کسل ) ۰ ( ۱۰/6 ) . 
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ودياراثٌ وديران ,0053 ودُوراثٌ وأدوارٌ » والبلد » ومدينة النبي صلی الله 
تعالئ عليه وسلم » MS‏ في « القاموس OO‏ 

وهي تسعة آسماء : مَنْ ) Calo‏ ( ما ) (متئ ) مهما ) ( أين ) 
( أن ) ( حيثما ) ( إذما ) . 

وقيل : في الحصر نظ ؛ OV‏ ( اذا ) من الجوازم » 555 OL‏ الجزم بها 

Y 
شاد‎ 

فان قلت : لم عملت ؟. . قلنا : لتضمنها معنی ( إن ) . 

فان قبل : لم وضعت موضم ( إن ) ؟.. قلنا : لضرب من الایجاز 
والاختصار » وذلك آنك اذا قلت Wee‏ في يضرب : إن يَضربْ. . كان حقه 
أن يقال : إن ّضرب زیڈ. . أضرب زیدا » وان Dua‏ عَمْرُو.. أَضربْ 
عَمْراً. . . إلیٰ ما لا يمكن حصره í‏ فنحو (GÍ)‏ عامٌ يشمل الجمیع . 
ولذا ترك استعمال ( إن ) معه . 

والخبر ؛ نحو : رآیت من عندك . 


EC 


سے 


والجزاء E‏ نحو : من يكرمني . . 
وکونه نکرة ؛ نحو : مررت بمن يُحسن . 
(Y)‏ القاموس المحبط ‏ مادة ( الدار ) ء (1۵/۲) . 


۱۰۹ 


و( أي C‏ مُعربٌ وحدها من بين آخواتها مع قیام المُوجب للبناء ؛ للتنبیه 
علی أن أصل آخواتها هو الاعراب . 

ul,‏ اختصاصها بالاعراب ۱ فلوجود الإضافة المنافية للبناء فهك 
وعدمها فى الأخوات . 

قال صاحب ١‏ الصحاح » : )3 ما حرف يتصرف على تسعة SVa gl‏ : 

الاستفهام ؛ نحو : ما عندك ؟ 

والخر t‏ نحو : رأيث ما عندك . 

والحزاء ؛ نحو : ما تفعل . . آفعل . 

وتأویل الفعل إلى المصدر ؛ نحو : بلغنی ما صنعت ؛ أي : صنعك . 

ونکرة پلزمها النعت ؛ نحو : مررت بما يُعجب لك ؛ أي : بشیء 

وزائدة كا ند العمل + نحو : نما زيك منطلق . 

وغیر كافة ؛ کقوله تعالی : # AES‏ او . 

وقد تکون نافيةً ؛ نحو : ما حر زیڈ » وما زیڈ خارجا)9 . 


9( في الأصل : ( على سبعة أوجه ) . 
(Y)‏ الصحاح ( 7١75/5‏ ) ۰ وفيه زيادة : ( وتجيىء محذوفة منها الألف إذا ضممت إليها 
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[ النوع الثامن : ما ينصب الاسم على التمییز 
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يعني به : الإشارة إل أن النوع الثامن من الأنواع يَنصِب الاسم 
التميز » والی مثاله . 


وهي أربعة gland‏ : (عشرة )( کم ) (ÁS)‏ ( کذا ) A‏ 
فان قبل : قد Gl‏ على هنذه BUYI‏ ؛ آعنی : أُحدَ pte‏ وأخوانہ La‏ 


الا سم نها مركبة والاسم مفرد ؛ لانه قسم من الکلمة وهی مفرد. . 





(Y)‏ وخففت 





OD ELIOT 
اپ هپس چم هد چم - 4 و چم چا‎ 
rðr دو‎ rr وو‎ 4+4 í : جم رج‎ 
45444 - 444 ۵۲ Re TARY- yy چوپ و هپو‎ reer ree وو و جع و و و په يپ د : چم مم‎ ۰ rer: و ود مد ود‎ TR وم جوم چپ هپت‎ > renee ret پ هپ پا پو‎ vert beer وما‎ rt etter جح هد چا موم‎ ۲ ۰4 TU ا‎ 
چم چپ ا م دش جوم پر 4444 ۰ نی‎ T هم‎ dee aes ې په جو‎ cde rare eect - چم مم ا هي چم و ود و وم دي چپ دمحم موم مم وه و وم دپ وو و‎ nee پ ټپ وپ پ ووي‎ rare reer nee TIU x مو ممتہم هه چپ و و و و‎ 52222222222 
Tte th v o هورم سم په وويم ۍپ يويم چم جج ہرد 4ج پوت بجوم‎ rétt rá lá rir و دو و لف زو مه‎ rr rr rr rir را‎ HIF 7 دوښ ا‎ lec rrt 
4277-2772 M 2202422224 


HUM 
129424 


پاپ پ پ پاپ پ و پ وو - 

وی رہ ORT‏ جوم 44 پاپ پ يت tat‏ چم trr& v‏ 4 کو وو و و و دی دد 

T.‏ : وو وت 1000014224 وا او ا rr:‏ هبو وه 

riv ev ETT o 4 HFT TEYI‏ بیو تی هجوج چم هی CATT TT‏ مج eee OT ES SF‏ 5052 کید ne‏ چھا MELO CITE‏ وید چچاد ھا هم جع وع rðr ore deti‏ ۵ ۵ جرج rr‏ وج موجه هو CST ES ruv‏ پوه پټ وب هجو جوم rrr‏ هپام وم و وود دم هم جوم هم ون پا پچ جوم و و و و په جع ها 

LTS aaa (‏ اث STR‏ بو و و ا او جج وج و همم زو مون دہ رو ہج توا باتیب موم وم rr ritar‏ رو و مدوجو د 45480304 
مس مد روز ی تخس سم ی ہب وپ + ۵ "^ TRA Bares‏ + یی ے +ھص + یھ EA 22121 0 + 0 0 0 498444242444 44+ RT‏ په کی رئیا 0 0 





۰ 
44 





سے 


الماضي í‏ ولیس لهما محل من الاعراب » فكذا LU‏ فى معناهما 


مرکبة » فلا بد لها من الاعراب ؛ لوجود ele‏ وهو التركيب » وهو 


پر ند : 1414451244 142224 121251422101444 
ET TTA T PET TET : TUE‏ پ هال ۶44۲44444 4 
re chee owe‏ جم مہ 24222222222 2223522 هپ بب 1221 وپ په ون رم وو من و يناي دپ پو په اب 
T‏ 42424 + 444-44 پر و ڈو یں 
reter: 12251121254 142225144 X t‏ 
ritr 1242222222222 1222212‏ ام 4ر4 + 
19154224 22442449495 .1535114102 وپ پ وپ پاپ د داو سا و په اد موجه ټون 4م لاق TTT TTT‏ 1 زع rA T TA‏ م TAM‏ م هم rre‏ چوپ هم 4+ هي وي پ پ ټم و و 
0o 7521229 i + IROL RL SGISEENINitVUIMUDIUuINS. + TIE‏ د پد ب د د په 
i£ 424+ + + 1250009240224 eris‏ چم وې همپ وب و په و + H H Fetters à‏ 
EE 5444 ids‏ ہلپ جم مق 1245424 1424441242412 pesa i‏ اهم ماپ وب وم rá‏ په ہا 


24222232244 اپ باو ود 1 
H *‏ 7 
4 


NA + +4 
arr 
+ 


سی یو ری 

rrr‏ ومون چچم چو همم چو دم و و پا چم ما 44 په 7 = n‏ ووي چم چم د هه 

222 او وٹ نا ا ا 125010 . 7006014 
+ 7 ډب 4+ ۸ tarre‏ + $ 


انہر یراع ہر چا چان چا 222222222224 
2022220221 + 1 وپ دم چپ چپ و چم ھی 
4 ہے m e‏ + 


2 
1 
+ 
44+ 
++ 
+ 
H 


هچ IT IT IT T‏ چم و هجو و وم PT‏ وي وم پاپ پاپ See chavs‏ 
7-4 د 4 66 دک د ځا 0 


1 
: 





. 7 عع rir tm‏ تہ ہد جج مج تچ ہو واوو وياو و يو يوي يي يوي و و يو يي يي ې ې پچ ې reí rA ee‏ 





. ) ۲۳۱۱/۵ ( 


BE. 


القاموس 
(Y)‏ أى 


في 
(Yro‏ وانظر فيها 


b 


* 


ضط edis‏ الأسماء ; 


e ) 1485-0‏ و« شرح ابن عقيل YOY /۲ (“٢‏ 


| 


هر رحمه الله تعالی 


= 


séð | 


tt 


m ۱ عبد‎ * 


في 


. ) ۲۳۷/۱۱ ۰ ) 


( العوامل المثة 4 . 


(Y) 


- 


المحم » bale‏ ( صحب 


ا0ت 


TERELI 
نت‎ 


ig‏ سا 


Ailai 


ries 


pecan چ‎ 
یں‎ weeds aes pe 
lati Aor سوه‎ 


MM I e. 





ا دمه BF‏ 


Ís) 
المطو‎ 
۳ 


۱ MN 


تسم کلمات 
lr ( )‏ 


ې 


)( 


" 

4 
سے مب 
٩‏ 
شتا 


ye)‏ حم 
CUM 0 wl‏ 
ایت 
o t PN,‏ 
X‏ 

٤‏ 4 يدبي 
سه 

FF 

۷ 
~ 9 
مود‎ V3 
زاب‎ 
X 


( (ól) ( 


UT 
ها ای‎ 


) ( ها ) 
| 


يقال 
وأصاحيبُ 

ٿان 
اسم تضجّر 
ve‏ 


* 
+t 
a 


په 
A‏ 


þr 


* 


; رة | 

5 7 
3 0 وصحا 
: ( صه 
2ء82 
هلده الاسماء 


LNI 
7 


ې 


باو 
) اسم 
کر ها | 
ظاهر | 


a 
4 


لئ مثال ذلك النوع وإلیٰ 
به 
A‏ 
3 


|» 


$ 
Ár و‎ 
* 

به 
و 
S‏ 

ið 
لکون‎ 


< 


(7) 


Jor 

بالضم عا 
PAL‏ 
ت » و( مه 
لمعة ( 

معمولها و 


* 


$ 
vt 
" 


| 4 + 
= 
سر 


( القاموس‎ « 
A 
a ) 
1 

Ll 


A 


2i 


الا 


۵ © وهم 
)3( 
Usa‏ 


Í 
| 


4 
ر 


a 
لما‎ 
9 


gf 
(öl), , 


لم 


+ 
++ 


آشار به : إلئ مثال الرافع منها » وإلئ عمل عاشر الأنواع 

و( شتان ) اسم BGN‏ » ومعنی شتان زیڈ وعمرو : افترقا وتباینا في 

ن الأحوالٍ 

واعلم í‏ أنه قد 315 Sols‏ ( ما ) بعدها توكيداً ؛ نحو : شتان ما زیڈ 
وعمرو » ومنع الاصمعي قولهم : شتان مابینکما ؛ لأنها لو كانت 
موصولة. . لكا ن فاعل ( شتان 3 واحداً c‏ والحال أنه يتقتضي شيئين › 
ولو Xn ls‏ ( شتان ) إلى لفظة ( بين ) وهو اسم لازم 
الظرفية » فلا يجوز أن یکون فاعلاً » ولم يمنع بعضهم ذلك € لکون ( ما ) 
مبهماً صالحاً للواحد والک ° 


[ النوع العاشر : الأفعال الناقصة 
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يعنى به : الإشارة ة إلى أن النوع العاشر يتصب ب الخبر » والی مثاله . 


مسر 





)3( انظر تفصیل ذلك في « شرح المفصل » ) 21/8 ۳۷ ) لابن يعيش ۰ وا الایضاح 
شرح المفصل ‏ ) ۱/ 1۸۳-4۸۲ ) 


۱۱ ۵ 


وقال بعض النحاة : لیس للافعال الناقصة حصر » UU,‏ الآخر : إن لها 
Í „a‏ والراجح : أن لها Apa‏ . 
p‏ سے 5 6 # یر ot‏ حم A‏ 
ولا FE‏ ولزاماً 6 والتز مه 1 و آلز مه obl‏ فالتز مه 4 وهو رم كهُمَرَّة ؛ 
أي : إذا لزم شيئآ لا فارقه ء کذا في ١‏ القاموس un‏ 


"Y t. a“ 9 y a 5‏ ۱ ۳ 
مال 7 الات درسه و 6د سے a‏ 0-2 
وي ب پدرسه A‏ 5 شر رسه ودر 


فترفع as udi‏ تشبیها بالفاعل » ويُسمّى اسمها حقیقةً í‏ وفاعلها مجازاً 
وتنصب الخ Get‏ بالمفعول í‏ ولت ععا cham‏ ومفعولها 
مجازاً ؛ لأنها أَشْبّهت الفعلً التامٌ المُتعديّ del]‏ ؛ کضرب زید عمراًء 
هلذا مذهب البصریین » وذهب جمهورٌ الکوفیین إلى آنها لا JS‏ في 
المرفوع (leo‏ وإنما هو مرفوع ہما كان مرفوعاً به قبل دخولها عليه . 
والصحيحٌ : مذهث البصریین"*؟ . 

وهي ثلاثة أقسام : 

آحدها : ما يَعْمّل هنذا العمل ؛ أي : رفع الاسم ونصبّ الخبر 
مطلقاً ؛ أي : من غير شرط » وهی ثمانية أفعالِ í‏ ( كان ) » و( آمسیل ) . 





. ) 187/4 (  ةيفاكلا انظر « شرح الرضي على‎ (V) 

. ) 18/15؟‎ ( e ) مادة (لزم‎ c القاموس المحيط‎ CY) 

. )۳۱۲/۲۱( ۰ انظر « القاموس المحیط »» مادة ( درس‎ (Y) 
. ) 7757/١ ( € انظر « حاشية الصیان‎ (C£) 


۱۹ 


.ےب en ee ae ee ee‏ 
آصبح ) ؛ نحو : کان ریک قیر؟ . 

أو بفعلي موضوع لنفي ؛ ا اء ار aet‏ وهي آربعة آفعال í‏ ( زال ) 

ماضي يرال » و( برح ) » و( انفكُ ) » و( فتیء ) 


فان قيل : إنما اشترط فيها المذكور ؟. . قلنا : إنها للنفى » فإذا دخل 


عليها النفي. . انقلبت GL‏ فمعنیٰ ما زال زیڈ قائماً: هو قائمٌ فيما مَضیٰ . 


والدليل على انقلابه : أنه لا يجوز : مازال زیڈ إلا í LSB‏ كما 
يجوز : ما كان زید إلا قائماً 


وثالثها : ما þó‏ هلذا العمل بشرط pá‏ ( ما ) المصدرية الظرفية › 
وهو ( دام ) ؛ نحو : Ml, CE AU‏ على مصدرية (ما ) 
b,‏ فیتها : | تووّل بمصدر مضافب إليه الزمان ؛ أي : A‏ دوامي حيآ . 
فراجم المطولات إن آردت البیان۱) 
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يقال : sls‏ یکفیه RUS‏ » ویقال : 
رجل » áð Áki y‏ الکاف Ms‏ 
Ss‏ معن ( الکرام )۲۳ ۰ و( الهٌدئ ) بضم الهاء وفتح الدال : الرشاد 


والدلالة « و( الباري ) : الله تعالیٰ C‏ ومضیٰ معنی ( المرام ) رحمك الله 
Sas‏ 9 )7 
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آشار به : إلى أن ن عوامل الکلام کالسلاح في المنفعة ٠‏ والی أن BNI‏ 


للخدام والطلاب حفظ العوامل التي كالسلاح لِيُحْفَظوا عن بلاء الجهل كما 





(Y)‏ انظر « الصحاح ١‏ ۰ مادة ( كفئ ) ۰ ( e ) ۱۹٦۸/١‏ و« القاموس المحيط » ۰ مادة 
Colas (‏ » ) ۵۵۵7/۶ ). ۱ 

(AM (ص‎ (Y) 

(Ata) (Y) 


۱۳ 


: الا عداء 1 ومضیٰ معنیٰ‎ eo لحفظهم عن‎ H [الشجعان] السلا‎ hams 
. ۳) و( الکلام‎ C العامل‎ ( 
. و( السلاح ) اله لحرب‎ 
. ومن معانی الحفظ : ارتسامُ صورة الشيء في الذهن » وقلة الغفلة‎ 
: و( الفلاح ) : الفوز والنجاة 3 والبقاء في الخیر‎ 
سا ریس رت نون‎ 
SA سم‎ 
ÁA 


جر لد So‏ 


. ) في الاصل : ( الشجاعین‎ (Y) 
„(Að «AS ص‎ ( (Y) 


۱۳۳ 


نقلت من المسود إلى المبیض في سنة MH)‏ ه )» وتمت في 
(ott)‏ بأيدي الطالب البلید محمد بن نصطفی الطْسّي رحمهما الله 
EAT‏ اهب 

وأنا الفقیر شعیب الطدي AUS‏ من Jul‏ « هداية الفخام € إل آخرها 
للعالم الماهر خلیل آفندي الأنغدي خلف السٌلف € وسند الخلف. . 
وَجدتها مما يتعجّب منه المتأمّلون علئ صدور مثلها ممن كان في ھذذا 
الزمان ؛ أي : آخر العشر السادس . 


یرل b ree £l‏ ...امن 
A hi ++ y"‏ 


Ho % Gd: 


(۱) یلاحظ هنا في اسم ) مصطفی ) أنه کتب بالنون » وهو مستعمل فی بعض آماکن بلادنا . 
ویلاحظ أيضاً أنه cus‏ تحت كلمة ( نقلت ) تاريخ ( ۱۳۰۵ ) مما يشير إلى أن الکتاب 
كان مسوداً في تلك السنة . 
ويلاحظ كذلك في قوله : ( بأيدي الطالب ) أنها ترجمة مباشرة من إحدى اللغات 
الداغستانية ‏ وهي BUM‏ والله تعالیٰ أعلم . 


۱۳ 


OX A el ) 2 عتا ا لحار‎ 


اعتنی بهلذا المتن جماعة من العلماء الأجلاء ؛ لأنه بحسب فائدة الشيء 
تکون العناية به » وذلك لمکانة هلذا الکتیب عند fal‏ العلم وطلبته « 
ولصغر حجمه » وحسن تفریعه . 

ونحن نذکر هنا ما وقفنا عليه من آعمال هلؤلاء العلماء . 

فشرحه : آبو الحسن سعید بن هبة الله بن الحسن الراوندي » المتوفی 
سنة ( ۵۷۳ ه) . 

- وشرحه : pol‏ بن عبد السید بن علي الخوارزمي » المعروف 
بالمطرزي . المتوفی سنة ( CAV!‏ 

- وشرحه : آبو إسحاق ابراهیم بن آحمد الجزري الانصاري 
الخزرجي c‏ المتوفی سنة (۵۷۰۹-)۳" ۰ وسماه : « الاغراب في ضبط 
عوامل ال عراب » . 

- وشرحه : gl‏ عبد الله محمد بن أبي الفتح البعلي » المتوفی سنة 
( ۷۰۹ھ) . 


(Y)‏ ولتمام الفائدة یراجم كتاب ١‏ جامع الشروح والحواشي » للاستاذ BLS‏ عبد الله محمد 
الحبشی الیمنی . 


. ) ھ١۷٦‎ ( وذکر تاريخ وفاته في « کشف الظنون » سنة‎ (Y) 


۱۳۵ 


سنة ) ۷۹۳ھ) . 

= وشرحه : أبو محمد محمود Cp‏ آحمد العينى › المتوفیٰ سنه 
اسرت-ت| ۱-0 
Aem‏ ی 

5 وشرحه : علي بن محمد بن مسعود البسطامي € المعروف ب 
مصنفك » المتوفی سنة ( ۸۷۵ھ ) . 

= وشرحه : محمد بن محمد بن محمد ؛ المعروف آمیر «cm‏ 
المتوفی سنة (۸۷۹ھ) í‏ وسماه : « آحسن المحامل في شرح 
العوامل » . 

وشرحه : يحيى بن بخشی الرومی المدرس الحنفي » المتوفی سنة 
٠۰٩ (‏ مه ) e‏ وسماه : « لمح المسائل النحوية شرح العوامل الحرجانية » . 

_ وشرحه : خالد بن عبد الله بن أبى بكر الأزهري » المعروف بالوقاد ‏ 
المتوفی سنة ( ۹۰۵ھ ) . 

وشراحه : حسام الدین حسین بن عبد الرحملن ن التوفادي الرومي » 
المعروف بابن المدرس ء المتوفی سنة (BAYT‏ 

ہس وشرحه : عصام الدین إبراهيم بن محمد عربشاہ الخراساني € 
المتوفیٰ سنة ( ٤٤٤٩‏ ه ) . 


۱۳۹ 


- وشرحه : پحیی بن نصوح بن إسرائيل c‏ المتوفی سنة ( ٠٥٩‏ ه ) . 


- وشرحه : gl‏ الخیر أحمد بن مصطفی بن خلیل طاشكبري زاده 34 
المتوفی سنة ) ۹1۸ ه ) . : 


- وشرحه : محمد یر شعبان » المتوفی نحو سنة ( ۹۸۰« ) . 
- وشرحه : شمس الدين محمد بن عبد الله بن احمد التمرتاشی . 
المتوفی سنة ( ۱۰۰ه) . 


- وضرحه : ul‏ الثناء أحمد بن محمد بن عارف الزيلى السيواسى 3 
المتوفی سنة ( ۱٠٠١‏ ه ) . 


- وشرحه : زین العابدين بن محمد هاشم بن كمال الدين 
الإسْتراباذي » كان حياً سنة ( ۱۰۹۱ھ ) . 


- وشرحه : مصطفى بن علي الأرلوي » المتوفی نحو سنة 
(۰۰ ه ) e‏ وسماه 7 هدية الصبيان شرح عوامل الجرجاني » . 

= وشرحه : eol‏ بن حسن الكوراني الشهرزوري € المتوفیٰ سنه 
١١٨١ (‏ ه ). وسماه : « التسهیل شرح عوامل الحرجانی » . 

- وشرحه ٤‏ محمد ين موسی Lal‏ الأواري الداغستاني » المتوفی سنة 
(۱۱۲۰ه-) ‏ آو (CZAYYYA ) à‏ . 

- وشرحه : بهاء الدین محمد بن تاج الدین حسن الاصفهاني » 
المعروف بالفاضل الهندي c‏ المتوفی سنة ( ۱۱۳۷ھ ) . 


۱۳۷ 


e هلذا الشرح حاشية لإلياس بن إبراهيم بن داوود الكردي‎ 'des- 
. ) المتوفی سنة ) ۱۱۳۸ھ‎ 

وشرحه : على بن عثمان بن سليمان البابا طاغي الرومي » المتوفی 
سنة ) ۱۱4۰ ه )» وسماه : « الفوائد العاملية فی حل العوامل 
القاهرية » . 

- وشرحه : مصطفی بن ابراهیم > المتوفیٰ سئة ) ۱۱۶۶ ه-) ‏ 
وسماه : « تحفة الاخوان ruin‏ ۱ 
"Maho ted A ins‏ 


. ) ھ٤۸‎ ( 


- وشرحه og gla í‏ بن محمد القارصی » المتوفی سنة ( ۱۱۷۱۹ CCS‏ 
وسماه : D‏ معجب الأذكياء » شرح عوامل الجرجاني . 
= وشرحه : عبد الرحملن بن مصطفی العیدروس . المتوفی سنه 


.)ها١١9؟(‎ 


- وشرحه : عبد الخالق بن على المزجاجى » المتوفى سنة 
(2S ۱۲۰۱ (‏ 


)3( کذا في « معجم coil yall‏ € ( ۸۵/۳ ( 
(Y)‏ کذا في « الاعلام € ) ۲۲۷/۷ ) e‏ و معجم المؤلفين € ) ۸۵۵/۴ ) 


۱۳۸ 


- وشرحه : خلیل بن آحمد بن همت القونوي » المتوفیٰ سنة 
( ۱۲۲۶ه-) . 


m‏ وشرحه . خليل بن أحمد e‏ المعروف بمسيحي زاده 3 المتوفی سنة 


(۲۳۰ه) . 
- وشرحه : مصطفی بن آحمد الفلورينه وي الرومي ۰ المتوفی سنة 
( ٤١٤٢٢ھ).‏ 


_ وشرحه : محمد معروف بن مصطفی بن آحمد البرزنجي ‏ المتوفیٰ 
سن( ۱۲۵۶ ه ) c‏ وسماہ í‏ الشامل للعوامل » . 

د وشرحه : آحمد بن محمد زين بن مصطفی الفطاني » المتوفی بعد 
سنة ( ۱۳۰۰ه-) e‏ وسماه « تسهیل نيل الأماني شرح عوامل الجرجاني » . 

.) وشرحه : محمد بن سلیمان التنکاینی » المتوفی سنة ( ۱۳۱۰ ه‎ m 

- وشرحه : آحمد بن عبد القادر الاسرائیلی » وسماه : « کشف 
المنظوم » . ۱ 

_ وشرحه : بير محمد یادکار الشیرازی . 

- وشرحه : خلیل بن عیسی بن إبراهيم . وعلی هلذا الشرح حاشية 
لعلي بن رسول بن صفا القره حصاري . 

€ التركستاني‎ LL داوود بن عبد الباقي بن عیسی بن جان‎ : AO pup 
. » وسماه : ۱ جامع القواعد شرح العوامل‎ 

— وشرحه : درویش بن محمد بن محمد . 


۱۳۹ 


- وشرحه : رمضان بن محمد المدرخي l‏ 
- وشرحه : سعد الله الصغير » وعلی هلذا الشرح حاشية لحامد بن عمر 
السيواسي . وأخرئ لأحمد الكردي . 
وشرحه : عبد القادر التورجي الرومي ۱ 
- وشرحه : علي بن حامد الشيخاني Í‏ 
- وشرحه : علي بن خلیل البستانی البصیر » وسماه : « طراز الحلية 
البهية شرح آلفاظ العوامل البهية » . 
— وشرحه : علي بن محسن الجيلاني l‏ 
وشرحه : محسن بن طاهر القزويني . 
- وشرحه : محمد بن أبي القاسم العتابي » وسماه : ١‏ الفوائد العتابية 
على العوامل المئة الحرجانية » . 
- وشرحه : محمد بن أبي سعيد خان بن محمد عبد الرحملن بن حاجي 
محمد روس خان الحنفي الهندي À‏ 
وشرحه : محمد مقیم بن محمد باقر الأصفهاني ۱ 
وشرحه : محمد صادق بن درويش محمد . 
وشرحه : محمد علي بن حسن > الشهير ب( علي الأراني ) . 
- وشرحه : محمد محمود العجمي » وسماه : ١‏ الغيث الهامل في شرح 
العوامل » . 
- وشرحه : مصطفی بن مهرام . 


۱:۰ 


وشرحه ۱ الملا عبد الرحملن بن حسین بن إدريس 6 وسماه M‏ هد یه 
الاخوان » . 

وشرحه ۱ میکائیل بن شرف ۱ 

- ويوجد شرح لمجهول « سماه > ) المصباح ( شرح عوامل 

- وآخر لمجهول CA‏ » سماه : « إرشاد القوابل شرح العوامل » . 

وشرحه باللغة الفارسية : ۱ ۱ 

- محمد بن قمر لدب € وسماه : «القمرية شرح العوامل 
الحرجانية » . 

- وحسن بن محمد . 

ونظم العوامل الجرجانية : 

- أحمد بن إسماعيل بن عبد الله » المعروف بالمقري » وهو من علماء 
القرن الثامن . 


- وجلال الدين نصر الله بن أحمد البغدادي الحنبلي ء المتوفی سنة 
( ۵۸۱۲-) . 


- ومحمد بن عبد العزیز الکالیکوتی » المتوفیٰ سنة ( ١٢٠٥ھ‏ ) . 


= ومحمد بن على بن علان البکري 6 المتوفیٰ تن ) ۰-۱۰۵۷ 
وسماه : « قلائد الجمان بنظم علامة جرجان | ثم شرحه : 


۱۶۱ 


- وعلي بن عبد اله البصیر الحاکمي الحموي » المتوفی سنة 
( ۱۰۹۰ه-) . 

- علي بن عثمان الضریر الدمشقی الحموي c‏ المتوفی سنة 
٠٠٠١ (‏ ه ). وسماه : « الدرة الدرية في العوامل النحوية » . 

- وعلی هلذا النظم شرح : 

لعبد الرحملن بن محمد الاریحاوی 6 المتوفی سنة ) ۱۱۲۸ھ ) . 

- وموسی بن آسعد المحاسنی » المتوفی سنة ( ۱۱۷۳ه-) » وسماه í‏ 
« نهاية GLY‏ في نظم عوامل الجرجاني » . 

gly -‏ بكر القاضی ۰ المتوفی سنة ( ۱۱۷4ه-) í‏ وسماه : « حلوة 
الصبیان » . 


- وعثمان بن سند النجدی البصرى » المتوفی سنة ( ۱۲۲« ) e‏ 
وسماه : « هداية الحیران » . 
المتوفی بعد سنة ( ۱۲۹۷ه-) € وسماه : « خريدة العوامل » . 


- وعبد القادر الأفرامى » المتوفی بعد سنة ( ۱۳۱۳ھ ) . 


- والمولوي فرید بن محمل الكارادي التروري 4 المتوفيل سنة 
CA ۱۳۳۶ )‏ . 


- وأبو السعادات شهاب الدین آحمد كويا الشالياتي » المتوفی سنة 
( ۱۳۷۶ هه  )‏ وسماه í‏ « کشف الصادر في نظم العوامل لعبد القاهر ) . 


۱ 


- رضا الواعظ بن أويس البغدادي » المتوفی سنة ( ۱۳۸۳ه-) . 
- وأحمد نجل سیبویه الحنبلي . 


- ومحمد إلياس الكوراني 1 


ب و محمد بن حماد . 
وأعرب العوامل الجرجانية : 


- علي بن محمد الشريف الجرجاني » المتوفی سنة ( ۸۱۲ھ ) . 

- وعاشق بن قاسم الأزنيقي الحنفي » المتوفی سنة ( ٤٩٤٩‏ ھ ) . 

ونظم العوامل بالفارسية : 

۔ كمال الدین بن جمال الدين بن حسام » المتوفی بعد سنة 


) 2۱۷۷۰ ) . 
ونظم العوامل باللغة التركية : . 


- محمد بن أحمد الراعی > المعروف بصوفی زاده الأدرنوي > المتوفی 
سة ( ۱۰۲۶ ه-) . 


۱: 


)۱( و مه‎ 7 : TT 
CIO 


-الإحسان في تقریب صحیح ابن Ole‏ المسمی ١‏ المسند الصحیح على 
التقاسیم والانواع من غير وجود قطع في سندها ولا ثبوت جرح في 
OLY GL‏ 6 للإمام الحافظ علي بن بلبان الفارسي المصري 
(ت ۷۳۹ھ) c‏ تحقیق شعیب الارن‌اژوط í‏ ۰۳ (991١م),‏ 
مؤسسة الرسالة ء لبنان . 

الأذكار من کلام سید الأبرار المسمی « حلية الابرار وشعار الأخيار في 
تلخیص الدعوات والاذکار المستحبة في اللیل والنهار » » للامام الحافظ 
يحيى بن شرف النووي ( ت ٦۷٦ھ‏ ) ۰ عني به صلاح الدین الحمصي 
وعبد اللطیف عبد اللطیف ومحمد شعبان Vb í‏ ۰ (۲۰۰۵م) e‏ دار 
المنهاج » السعودية . 

- ارتشاف الضرب من لسان العرب ۰ للامام النحوي محمد بن یوسف بن 
علي الاندلسي المعروف أبي حيان (ات 15لاه ) í‏ تحقیق الدکتور 
رجب عثمان محمد » ط١‏ ۰ ( ۱۹۹۸م ) ء مکتبة الخانجي ء مصر . 


e اعتمدنا في فهر سة المصادر على التالي : اسم الكتاب « اسم المؤلف وتاریخ وفانه‎ (V) 
۰ اسم المحقق › رقم الطبعة  تاریخ طبع الکتاب اسم الدار الناشرة ومقرها‎ 
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ple‏ الحافظ یحیی بن شرف النووي ( ت ٦۷١ھ‏ ) ۰ تحقیق الدکتور 


نور الدین عتر » ط٣‏ ۰ ( ۱۹۹۲ ) » نشره محققه » سورية | 


- الاعلام وهو قاموس تراجم لأشهر الرجال والنساء من العرب والمستعربین 
والمستشرقین » للادیب الکبیر خير الدين بن محمود بن محمد الزركلي 
(ت ZA WAT‏ ) ء ط ۱۲ c‏ ( ۱۹۹۷م ) ء دار العلم للملایین » لبنان . 

- الإنصاف في مسائل GIGI‏ بين البصرین والکوفیین » للامام الفقیه 
الأديب عبد الرحملن بن محمد بن عبيد الله ابن الأنباري ( ت /الاده ) « 
تحقيق الدكتور جودة مبروك محمد مبروك » Mo‏ ۰ ( ۲۰۰۲ ) » مكتبة 
الخانجي ۰ مصر . 

- آوضح المسالك إلى ألفية ابن مالك ۰ لامام العربية عبد الله بن یوسف 
الأنصاري المعروف ب ابن هشام ) ١5لاه‏ ) e‏ شرح محيي الدین عبد 
الحميد ء ط١‏ ۰ ( 2۱۹۹۸ ) » المكتبة العصرية » OU‏ . 


- الایضاح في شرح المفصل ‏ لامام النحو والعربية عثمان بن آبي بكر بن 


محمد عبد اللہ ء ط١‏ ۰ ۵۲۰۰۵  )‏ دار سعد الدین 6 سورية ۰ 


۔بحر العلوم ( تفسير السمرقندي ) ۰ للامام العلامة علي بن يحيى 
دار الفكر » لبنان . 


- بغية الوعاة فی طبقات اللغویین والنحاة ء للإمام الحافظ عبد الرحملن بن 
أبی بكر السيوطي ( ت ۹۱۱ھ) » تحقیق محمد آبو الفضل إبراهيم › 
e ) e YA E) > ib‏ طبعة مصورة لدی المکتبة العصرية » OU‏ . 

- تاريخ الإسلام ووفيات المشاهیر والاعلام C‏ للإمام الیحافظ محمد بن 
آحمد بن عثمان الذهبی ( ت ۷۸ ه-) ‏ تحقيق الدکتور عمر بن عبد 


- تدريب الراوي في شرح تقريب النواوي » للإمام الحافظ عبد الرحملن بن 
أبي بكر السيوطي ( ت ١١٩‏ ھه ) ۰ تحقيق نظر محمد الفاريابي » ط ۹ . 
٤٤١١ (‏ ھ ) ء دار طيبة » السعودية . 

- تسهيل نيل الأمانی في شرح عوامل الجرجاني ء لعلامة النحو والأدب 
أحمد بن محمد زين بن مصطفی الفطاني ( كان حياً سنة (CLA ٠٠٣١‏ 
الطبعة الأخيرة í‏ ( ۱۹۳۹م ) í‏ مطبعة مصطفى البابي الحلبي € مصر . 

التفسير الکبیر المسمى «البحر المحيط » e‏ للإمام النحوي محمد بن 
يوسف بن علي الأندلسي المعروف ب أبي حيان c)‏ 55لاه). 
وبهامشه « تفسير النهر الماد من البحر € للمؤلف وه الدر اللقيط من البحر 
المحيط » لابن مکتوم ت ) e CAVER‏ ط٢ء‏ (۱۹۹۰م) e‏ طبعة 
مصورة لدی دار إحياء التراث العربي » لبنان . 

- الجامع لأخلاق الراوي وآداب السامع ء للإمام الحافظ أحمد بن علي 
المعروف ب الخطيب البغدادي ) ت ٤٤٦ھ‏ ) » تحقيق الدكتور محمد 
عجاج الخطيب í‏ ط١‏ ۰ (۱۹۹۱ع) í‏ مؤسسة الرسالة » لبنان . 
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- الجنی الداني في حروف المعاني ء للامام المفسر الأديب الحسن بن قاسم 
المرادي ( ت ٩۷ه-) ‏ تحقیق الدکتور فخر الدین قباوة والاستاذ 
محمد ندیم فاضل ء ۱ ۰ ( ۱۹۹۲  )‏ دار الکتب العلمية » لبنان . 

- حاشية الصبان على شرح الاشموني على آلفية ابن مالك » للعلامة الأديب 
اللغوي محمد بن علي الصبان ( ت ٧١٢۰١‏ ه-) í‏ ومعه شرح الشواهد 
للعيني( ت ۸۸۵۵ ) ٧٤١١ ( ٣ط e‏ ه )» طبعة مصورة GIS‏ 
انتشارات زاهدي » إيران . 

- الدراسات النحوية واللغوية عند الزمخشري ‏ للدکتور فاضل صالح 
السامرائي » ط ۱ » ( ۲۰۰۵ ) ؛ دار عمار » الأردن . 

- دمية القصر وعصرة آهل العصر المعروف بذيل يتيمة الدهر للثعالبي . 
للادیب الشاعر علي بن الحسن بن علي بن أبي الطيب الباخززي 
(ت ٧٤٤‏ ه ) » تحقيق الدكتور سامي مکی العاني » Yb‏ 
( ١۱۹۸م‏ ) ء دار العروبة » الكويت . 

= سبيل الهدى على شرح قطر الندى وبل الصدى » لامام العربیة عبد الله بن 
يوسف الأنصاري المعروف ب ابن هشام (ت (CA‏ شرح وتحقيق 
الشيخ محبي الدين عبد الحميد » ومعه رسالة في مدح النحو للشيخ عبد 
القادر القصاب (ت ۱۳۲۰ ه)» Me‏ ۰ (۲۰۰۱م) ء دار الفجر » سورية . 

- سنن ابن ماجه ‏ للإمام الحافظ محمد بن يزيد القزوینی المعروف ب ابن 
ماجه TVO c)‏ تحقيق محمد فؤاد عبد الباقي » ط۱ › (۱۹۵4ع) ‏ 
دار إحياء الکتب العربية تصاحبها عیسی البايي الحلبي » مصر . 
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- سنن أبي داوود وبهامشه « معالم السنن » للخطابي ؛ للإمام الحافظ آبي 
داوود سلیمان بن الاشعث السجستاني ( ت ٥٧٢‏ ه ) » تحقیق عزت 
عبید الدعاس وعادل السید » ط۱ ۰ ( CeYAAV‏ ۰ دار ابن حزم » 
Ed‏ 

- سنن الدارقطني وبذیله التعلیق المغني على الدارقطني » للامام الحافظ 
على بن عمر الدارقطني ( ت ۳۸۵ھ ) » عني به عبد الله هاشم يماني ء 
طا ۰ (٦٦۱۹ع)‏ ء طبعة مصورة لدی دار المعرفة » لبنان . 

- السنن الکبری وبذیله الجوهر النقي لابن التركماني » للامام الحافظ آحمد 
بن الحسين البیهقی ) ت ٨٥٨٤‏ ه  )‏ بعناية السید هاشم الندوي € Me‏ « 
iab » ( A Y 0)‏ مصورة عن دائرة المعارف العثمانية بحیدر SÍ‏ 
الڈکن لدی دار المعرفة » OLS‏ . 

- السئن الكبرى » للامام الحافظ آحمد بن شعيب النسائي ( ت ۳۰۳ ) » 
تحقيق حسن عبد المنعم شلبي » í (a) ۰ Me‏ مؤسسة 
الرسالة » لبنان o.‏ 

- سير أعلام النبلاء ( مع السيرة النبوية وسير الخلفاء الراشدون ) » للإمام 
الحافظ محمد بن أحمد بن عثمان الذهبي ( ت58لاه ) í‏ إشراف 
شعيب الأرناؤوط c‏ ط١١‏ ۰ ( ١۱۹۹م‏ ) ء مؤسسة الرسالة » OU‏ . 

_ شذرات الذهب في أخبار من ذهب » للإمام الفقيه عبد الحي بن أحمد 
المعروف بې ابن العماد ) ت ۱۰۸۹م ) > تحقيق محمود الأرناؤوط « 


مل ١‏ 6م) .ء دارابن كثير » سورية . 
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- شرح ابن عقيل على ألفية ابن مالك » لامام النحاة عبد الله بن عبد الرحملن 
بن عبد الله القرشي المعروف ب ابن عقيل ( ت 59لاه ) » تحقيق محمد 
محبي الدين عبد الحميد » ط٢‏ ۰ ( ١۱۹۹م‏ ) iab í‏ مصورة عن نشرة 
المحقق € مصر . 


- شرح الانموذج 1 للعلامة محمد بن عبد الغنی الأردبيلی ) ت ٦٦١ھ‏ ) 1 
على به محمد حسين أسدوف í )۱۳۲۸( ۰ Yb c‏ المطبعة 


- شرح الرضي على الكافية في ple‏ النحو لابن الحاجب e‏ للعلامة المحقق 
رضی الدين محمد بن الحسن الإسترابادي ( ٿث 1۸۸ ه) » تحقیق 
يوسف حسن عمراء ط١‏ > ( ۹۷۸م ) » طبعة مصورة عن نشرة جامعة 


- شرح المفصل » للعلامة النحوي الکبیر يعيش بن علي بن يعيش ابن أبي 
السرايا المعروف بابن يعيش ( ت ٧٤١‏ ھ ) « طا ۰ بدون تاريخ 1 
مكتبة المتنبى » مصر . 
بن حماد الجوهری ( ت ۳۹۳ھ ) í‏ ومعه حواشی الم مام اللغوی النابه 


عبد الله بن برزي ( ت۵۸۲ه-) وه الوشاح وتثقیف الرماح في رد توهیم 
المحد الصحاح! للتادلی سط ( ۱ ) 4 دار إحياء التراث 


العربی » لبنان . 


۱٥ 


cu.‏ الشافعية 4 deus‏ العلامة أبي بكر بن أحمد بن محمد المعروف 
ب ابن قاضی شهبة ( ت ۸۵۱ھ): تحقیق الدکتور عبد العلیم «olx‏ 
MP‏ ۰ ( ۱۰۷ هب  )‏ عالم الکتب sið‏ 

_ طبقات الشافعية الكبرى » elo‏ القاضی عبد الوهاب بن على بن عبد 
الکافی المعروف ب تاج الدین السبکی ( ت ۷۷۱ھ ) ۰ تحقیق محمود 
محمد الطناحي وعبد الفتاح الحلو € ط ۱ e (airg),‏ طبعة مصورة 
لدی دار إحياء الکتب العربية » مصر . 


- عالم اللغة عبد القاهر الجرجاني المفتن في العربية ونحوها  A‏ کتور 
الیدراوی زهران » ط ۱ (PAV)‏ دار المعارف 4 مصر . 


- العبر فی خبر من غَبّر » للامام الحافظ محمد بن أحمد بن عثمان الذهبي 
( ت ۸٤۷ه)‏ » تحقیق الدکتور صلاح الدین المنجد í‏ ط۲ 6 
( ٤۱۹۸م‏ ) » وزارة الاعلام » الکویت . 

- فتاوی الچوخي » للإمام العلامة الفقیه محمد علي بن محمد بن محمد 
علي بن الجوخي (ت ٥٣٣١‏ ه )» طاء (۱۹۰۸م) ء المطبعة 
الإسلامية » داغستان . 

- الفوائد الضيائية ( شرح كافية ابن الحاجب C‏ المعروف ب « ملا جامي ۷ » 
للعلامة المفسر النحوي عبد الرحملن بن أحمد بن محمد الجامي 
(ت ۸۹۸ھ) » تحقيق الدكتور أسامة ab‏ الرفاعي » ط١‏ ۰ بدون 
تاريخ ء دار الكتاب الإسلامي » تركية . 


۱ 


- فوات الوفیات والذیل علیها » للعلامة المؤرخ الأديب محمد بن شاکر 
الكتبي ( ت ١۷۹ھ‏ ) ء تحقیق الدکتور احسان عباس . ط١‏ 
) ۹۷۳م ) e‏ دار صادر » QUÀ‏ . 

- القاموس المحیط » للإمام الحافظ محمد بن یعقوب الفيروزابادي 
( ت ۸۱۷ھ) ۰ ط۱ e‏ (۱۹۹۱ع) ء دار حیاء التراث العربي e‏ 
ot‏ .. 

- الكشاف عن حقائق التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التأويل » للإمام 
البارع شيخ العرب والعجم محمود بن عمر الزمخشري ) ت ٨٣٣٥‏ ه ) e‏ 
تحقيق عبد الرزاق المهدي » وفي حاشيته الانتصاف فيما تضمنه الكشاف 
من الاعتزال لابن المنیر (AM)‏ وفي آخره الکاف الشاف في 
تخریج أحاديث الكشاف لابن حجر العسقلاني ( ت۸۵۲ه-) وشرح 
شواهد الكشاف لمحب الدين أفندي » ط٢‏ ء ( Cates)‏ ء دار إحياء 
التراث العربي » لبنان . 

- کشف الظنون عن آسامي الکتب والفنون » للمؤرخ البحاثة المستعرب 
مصطفی بن عبد الله المعروف ب حاجي خليفة ( ت ۷٦۱۰ھ‏ ) e ١ط e‏ 
) ۹۹۲م e C‏ طبعة مصورة لدی دار الكتب العلمية » OU‏ . 

- الکلیات ( معجم في المصطلحات والفروق اللغوية ) » للعلامة القاضي 
آبي البقاء آیوب بن موسی الحسيني الكفوي (ات ١۱۰۹ھ‏ ) ۰ تحقیق 
الدکتور عدنان درويش ومحمد المصري » ط٢‏ ۰ (۱۹۹۲م) ء دار 
الکتاب الاسلامي » مصر . 


- مسند الامام آحمد ابن حنبل » للإمام الحافظ آحمد بن محمد بن حنبل 
الشیبانی ( ت ٤٤٤‏ ھ ) » تحقیق مجموعة من العلماء باشراف شعیب 
الأرناؤوط » Vb‏ ) ۱۹۹ھ ) » موّسسة الرسالة » OU‏ . 

- معجم الادباء المسمی ١‏ إرشاد الاریب إلى معرفة الادیب » ۰ للإمام 
المؤرخ الأديب ياقوت بن عبد الله الحموي (ت ٣۲٩‏ ه-) c‏ قدم له 
الدکتور عمر فاروق الطباع» ط ۰۱ (۱۹۹۹م)ء مؤسسة المعارف» لبنان . 

معجم البلدان » للعلامة المؤرخ الادیب ياقوت بن عبد الله الرومي 
الحَمَّوي ( ت VV‏ ه ) » عني به المستشرق وستنفيلد » ط٢‏ › 
( 1965م CC‏ دار صادر » Old‏ . 

- معجم المؤلفین € للآستاذ المؤرخ عمر رضا كحالة ( ت «CAESA‏ 
عني به مکتب تحقیق الدار » ط١‏ ۰ (۱۹۹۳م) » موسسة JU JE‏ « 
لبنان . 

- مغني اللبیب عن کتب الأعاريب » لامام العربية عبد الله بن یوسف 
الأنصاري المعروف ب ابن هشام ( ت ٦٦۷ھ‏ ) ء تحقيق الدكتور مازن 
المبارك ومحمد على حمد الله í‏ طا > بدون تاريخ í‏ طبعة مصورة لدی 
موسسة الصادق  ol ul‏ . 

- المقتصد فی شرح الإيضاح e‏ لإمام اللغة والبلاغة عبد القاهر بن عبد 
الرحملن الجرجاني )= 1۷۱ هآو سنة 51/5ه ) e‏ تحقيق الدکتور 
کاظم بحر المرجان í‏ ط١ء‏ (۰)2۱۹۸۲ وزارة BU‏ والاعلام 
العراقية » العراق . 
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- مقدمة ابن الصلاح ومحاسن الاصطلاح . للإمام الحافظ عثمان بن عبد 
الرحملن الشَّهْرّزوري المعروف ب ابن الصلاح (ات ٦٦٣ھ‏ ) وللامام 
الحافظ عمر بن رسلان البلقینی المصري (AAC)‏ تحقیق 
الدكتورة عائشة عبد الرحملن» ۰۱ (1984م)» دار المعارف € مصر . 

- نتائج الافکار في تخریج أحاديث الأذكار ء للإمام الحافظ آحمد بن على 
ابن حجر العسقلاني ( ت ۸۵۲ ) ۰ تحقيق حمدي عبد المجيد 
السلفي » ۱ ۰ ( ١٠٠۲م‏ ) ء دار ابن كثير » سورية . 

- نزهة الألباء في طبقات الادباء » للعلامة الأديب المؤرخ عبد الرحملن بن 
محمد الأنباري (ت ٧٧٥‏ ه ) e‏ تحقيق محمد أبو الفضل إبراهيم . 
۱ ۰ ( ۱۹۹۸م ) ء دار الفكر العربي » مصر . 

- نزهة النظر في توضيح نخبة الفكر » للإمام الحافظ أحمد بن على بن حجر 
العسقلاني ( ت e CAY‏ تحقيق الدكتور نور الدين pe‏ » ط٣‏ 
e ) 6۲۰۰۰ )‏ نشره محققه e‏ سورية . 

النشر في القراءات العشر ء للإمام الحافظ محمد بن محمد بن محمد بن 
الجزري ( ت CATY‏ ۰ عني به الشيخ على محمد الضباع » ط١‏ 
بدون تاريخ » طبعة مصورة لدی دار الكتب العلمية » لبنان . 

- الوافي بالوفيات » للعلامة المؤرخ الأديب صلاح الدين خليل بن أيبك 
الصفدى ( ت CAVITE‏ 6€ تحقيق مجموعة من المحققين ء e Yb‏ 
) ۱۹۹۱م ) e‏ دار فرانز شتايئر » ألمانيا . 
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